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Art. No. Item Description
I 030130 | R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
1
s 030220 | R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50 Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 50 Nm Solo
RDP-SCDI20S
l 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
‘ 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo
RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo
RDP-SBRH20
030135 | R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000 min-' Solo
RDP-SAG20
ﬂ\ 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125 mm 11500 min-'

Solo RDP-SBAG20S
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Art. No. Item Description
§§/ Q 030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20
Q 030137 | R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80 mm Solo RDP-SJS20
M 030138 | R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
) $ 030139 | R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™ laser
"éﬁf Solo RDP-SCS20
163143 | Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T
030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed
Solo RDP-SRSA20
030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo
RDP-SOMT20
i 030154 | R20 Cordless Glue gun Li-ion @11 Solo RDP-SGLG20
I 030160 | R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20
R~
B 030153 | R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20
R20 MucTonet 3a 605 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo
f 074202 | Rpp-sSGC20
Q 039706 | R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System
075328 R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
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Item Description

R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable

075711 shaft RDP-SBBC20 Set
075712 | Pole saw head tube for RDP-SBBC20
' 075713 | Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20

075545 | R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20

075707 | R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20

075708 | R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20

075710 | R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20

030155 | R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20

090319 | R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20

090320 | R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20

030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20V 1.5Ah 1 h
RDP-SCD20 Set

030219 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20V 1.5Ah 1 h
RDP-SCD20S Set

030215 | R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCD20 Set

030208 Cordless Hgmmer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50 Nm 20 V
2x2 Ah 1 h in Case RDP-SCDI20 Set

030216 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50 Nm 20 V 2x2 Ah 1 h

in Case RDP-SCDI20S Set
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Art. No. Item Description
aﬂ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125 mm 10000 min* 20 V2 Ah 1 hin
Case RDP-SAG20 Set
M 030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125 mm 11500 min'
Set RDP-SBAG20S
030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80 mm 20 V 2 Ah 1 h in Case
iy, RDP-SJS20 Set
B ;= 075709 | R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
j 090315 | R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’ 032120 | R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
@ 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
@ 131152 | R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
@ 131157 R20 Batepus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusta RDP-R20 System
% 039703 | R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 | R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039707 | R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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N306pa3eHn enemeHTyn / Items displayed:

1. Oro3a / Nozzle

2. bbp3a Bpb3ka 3a cBbp3BaHe Ha mapkyya / Quick coupling for hose
3. NMyckoB npekbcBay / Trigger

4. batepus / Battery

[MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO Npeau yrnotpebdal
Refer to instruction manual booklet!

%

ﬁ/”:“\x HoceTe 3awmTHm ounnal
: \@F;j } Wear safety glases!

Bupaa Ha BogocTpyikaTa oT durypute, Moxe Aa ce pasnuyasa oT Bawms mogen.
The type of machine in the figures may be different from your model.
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OpurnHanHa MHCTPYKUMA 3a ynotTpeba

YBaxaemu notpeéutenmu,

Mo3apaBneHuMss 3a nokKynkata 3a MawwuHa Raider. Mpu npaBunHO wuHcTanupaHe wu
ekcnnoartauumsi, Raider ca curypHu n HagexaHu mMalimHu u pabortaTa ¢ TaXx we Bu goctaBu MCTUHCKO
ypoBorncTeue. 3a BaweTo yno6cTBO € n3rpageHa u oTnvyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBusa B usinata
cTpaHa.

Mpeau paa usnonseate Ta3u MaluvHa, MONsi, BHUMaTENHO ce 3ano3HaiTe C HacTosiwara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT U € Lien ocurypsisaHe Ha npasunHaTta W ynotpeoba,
npoyeTeTe HaCTOALMTE UHCTPYKLIMN BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO NpenopbLKUTe U npeaynpexaeHnsaTa
B TAX. 32 M36sirBaHe Ha HEHYXHU FPellku U UHUUAEHTU, BaXHO € Te3M MHCTPYKUMM Aa OocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLM cnpaBKku Ha BCUYKK, KOMTO Liie Non3BaT BoAgoCcTpyMkaTa. Ako s npogaaeTe
Ha HOB co6cTBEHUK To “UHCTpyKumMaTa 3a ynoTpeba” TpsGBa Aa ce npepaae 3aedHo € Hes, 3a ga
MoOXe HOBUSI Non3BaTter Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepPKM 3a 6€30MacHOCT U MHCTPYKLUUTE 3a
paborta.

“EBpomacTtep UmnopT Exkcnopt” OO e ynbNMHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha NPOU3BOAUTENSA U
co6CTBEHUK Ha ThproBckaTa Mapka Raider. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha coupmara e rp. Cocpusa 1231,
o6yn. “INlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.
com.

OT 2006 roguHa BbLB (hbMpmaTa e BbBeAeHa cuctemarta 3a ynpasrieHue Ha kayectBoro ISO
9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U cepBU3 Ha Npod)eCUOHaNHU u
X00U eneKkTpnyecku, NHeBMaTUYHU M ME@XaHMYHU MHCTPYMEHTU 1 obLua xene3apus. CepTudukaTsbT e
usnaaeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YecKu AaHHU

napameTbp MepHa eanMHULA CTONHOCT

Mopgen - RDP-CHPC20
AkymynaTopHa BogoCTpyika

HomuHanHo HanpexeHve VvV DC 20

EnekTpuyecku 3apsg Ha 6atepusta Ah 4

Tun Ha akymynaTopHUTe eneMeHTn Ha baTepusTa - Li-ion

MakcumanHo HansiraHe MPa 25

MakcumaneH gebut L/min 3.3

HuBo Ha 3BykoBO HansiraHe LpA dB(A) 72.4,K=3

HuBo Ha 3BykoBa MoLlHOCT LWA dB(A) 87,K=3

HuBo Ha BnBpauum m/s? 1,8,K=15

Knac Ha 3awuTa - 1l

1. O6wwm yka3saHus 3a 6e3onacHa pabora.
MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM YKa3aHUA. Hecna3BaHeTo Ha NpUBeAeHUTE NO-A01Y YKa3aHuA

MoOXe Aa AoBeae A0 TOKOB yAap, noxap u/unu Texkn Tpasmu. CbxpaHsiBauTe Te3n yKkasaHus Ha

CUTYypHO MSACTO.
1.1. Be3onacHocT Ha paGOTHOTO MSACTO.

1.1.1. MNoapbpxanTe paGOTHOTO CU MSCTO YMCTO U A0oOpe ocBeTeHo. Be3nopAgbLKbLT U
HefoCTaTb4YHOTO OCBET/IEHWE MOraT Aa CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPyAOBa 3romnonyka.
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1.1.2. He paboteTe c aKkymynaTtopHata BOAOCTPyWKa B cpeAa C MOBULILEHa OMacHOCT OT
Bb3HUKBaHe Ha eKCrnro3usi, B 6yiM30CT [0 NIeCHO 3ananuMm TeYHOCTU, ra3oBe UIN NpaxoobpasHu
Matepuanu.

1.1.3. [pbXTe Aeua M CTpaHMYHM nuua Ha Ge3onacHO pas3cTosiHMe, AoKaTo paboTtute C
aKymyrnaTopHaTa BOAOCTpyMKa.

Ako BHMMaHueTO Bu 6bae OTKIIOHEHO, MOXe Aa 3arybute KOHTPON Haa akymynaTtopHarta
BOAOCTpPYMKa.

1.2. BesonacHocT npu paboTta c eneKkTpuYeckn ToK.

1.2.1. LllencenbT Ha 3apsaAHOTO YCTPOWMCTBO TpsibBa Aa e noaxoAsw, 3a W3Non3BaHus
KOHTaKT. B HUKaKkbB cnyvyan He ce fonycka M3MeHsIHe Ha KOHCTpyKuuATa Ha wencena. Korato
paboTuTe ChLC 3aHyNeHU eneKkTpoypeaun, He U3non3BanTe aganTepu 3a Wencena.

MonsBaHeTo Ha OPUrMHarHU LWeEeNceny N KOHTaKTU HamansiBa pMcka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.2. TMpepna3BanTte GaTepuaTa OT AbXKA U BNara.

1.3. bBe3onaceH Ha4uMH Ha pabora.

1.3.1. BbbpeTte KOHUEHTpPUpaHW, credeTe BHUMATENIHO OENCTBUSITAa CA M NOCTbNBaWTe
npeanasnuMeBo U pasymHo. He nanonssanTe akymynatopHaTta BOAOCTPYWKa, KOraTto CTe YMOpPEHU
WNU Nopj, BIIMSIHMETO Ha HApPKOTUYHM BelLecTBa, ankoxor Uiu yrnovusallm nekapcraa.

EnvH mur pascesiHocT npu pabota ¢ akymynaTtopHaTa BOAOCTpyWKa MOXe Aa uMma 3a
nocrneacTBMe TEXKM HapaHsiBaHUA.

1.3.2. PaGorteTe ¢ npeana3Bsawio paboTHO 06NeKno u BUHaru ¢ npeanasHy o4una.

HoceHeTo Ha noaxoAALM 3a Non3BaHaTa MallMHa M U3BbpLIBaHaTa 4eNHOCT NIUYHU NpeanasHu
cpeAcTBa, KaTo 34paBu MNITLTHO 3aTBOPEHUN 00YBKM CbC cTabuneH rpandep v WwymosarnywnTenm
(aHTndOHM), HaMansABa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TPyAOBa 3ononyka.

1.3.3. U3bsArsante onacHocTTa OT BKJ/lOYBaHe Ha akKyMmyrnaTopHaTa BOAOCTpyWKka no
HeBHMMaHue. AKo, KOrato HocuUTe akymyriaTtopHaTa BOAOCTPYMKa, AbpPXUTe NPbCTa CU BbPXY
NMYCKOBMS NPeKbCBaY, CblleCTBYBa OMAacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TPyAoBa 31onoryka.

1.3.4. WN36sArsante HeecTeCcTBEHUTE NONOXEHUA Ha TANoTo. PabGoTeTe B cTabunHo nonoxeHune
Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT noagabpxante paBHoBecue. Taka Lie MoOXeTe [la KOHTponupare
aKyMmyrnaTopHaTa BOAOCTpyMKa no-gobpe u no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE HEOYaKBaHa CUTyaLuUA.

1.3.5. PaborteTe c nogxoasLo obnekno.

1.4. lpwxnNuBO OTHOLIEHME KbM aKymynaTopHaTa BOAOCTPYMKa.

1.4.1. He npeToBapBanTe aKymynartopHaTa BoOAoOCTpyWhka. MsnonsBanTte aKkymynatopHarta
BOAOCTPYMKa camMo CbOOpa3HO HEMHOTO npeaHa3HadveHue. llle pabortute no-pobpe u no-
OesonacHo, KoraTto wu3nonssBaTe nogxoAsljata MallMHa B 3afafeHusa OT npousBoauTens
AvanasoH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwbxpaHsiBarTe akymyrnaTopHaTa BOAOCTpPyMKa Ha MecTa, KbAeTo He MoXe aa 6bae
pocTurHarta ot geua. He gonyckante BogocTpymnkarta Aa 6bae usnonssaHa oT nvua, KouTo He ca
3ano3HaTu C HaYMHa Ha paboTa c Hesl U He ca npoyenu Te3n uHcTpykumn. Korato e B pbueTe Ha
HEONUTHMU NOTpPebuTenu, akymynaTopHaTa BOAOCTPYKa Moxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. lMNoanbpxante akymynaTopHata cu BopocTpywWka rpwxknueo. [lpoBepsiBante
[anv “uma cuyneHu Unv NoBpeAeHUn AeTaunun, KOMTO HapylasBaT MU U3MEHAT PYHKUMUTEe Ha
aKkymynaTtopHaTta BopgocTpyuka. lpeau pa wvsnons3Bate akymyrnatopHata BOAOCTpyWKa, ce
norpuxeTe nosBpeAeHUTe AeTannu Aa 6baaT pemoHTUpaHu. MHOro or TpyaoBUTe 30OMONyKK ce
AbIKaT Ha He fo6pe nogAbpPXaHU eNIeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. W3nonsBanTe aKymyrnaTtopHaTa BOAOCTPYMKAa, AOMbIIHUTENHUTE npucnocobneHus
N pabOTHMUTE WHCTPYMEHTH, CbOOpa3HO MHCTPyKuMUTe Ha npousBogutens. [pu TOoBa ce
cbobpa3ssBalTe U C KOHKPETHUTE PaboTHM YCNOBUA M onepaLuu, KOUTO TpsAbBa Aa U3NbIHUTE.
W3nonsBaHeTo Ha aKkymynaTopHa BOAOCTPYWKa 3a pa3fiMyHu OoT NpeABUAEHUTE OT Npou3BoANTENs
NPUNOXeHNs NOBMLIABa ONACHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBM 31I0NONyKM.

1.5. YkasaHus 3a 6esonacHa pabora, cneundunyHm 3a 3aKkyneHara ot Bac mawmHa.

BHumaHue! 3arybaTta Ha KOHTPON Haf €NEKTPOBOAOCTPYMKaTa MOXe Aja oBe e 10 Bb3HMKBaHe
Ha TPyAOBU 3IOMONYyKK.

1.5.1. He wm3non3BanTe AONBLIIHUTENHW NMPUCNOCOGIIEHUS, KOUTO HE Ce NnpenopbYBaT OT
Npou3BOAUTENA CreuuanHo 3a TO3U eNeKTPOMHCTPYMeHT. DakThT, Ye MOXeTe ga 3aKkpenuTe
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KbM BOAOCTpyMKaTa onpeferieHo npucrnocobneHne mnu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa paborta c Hero.

1.5.2. Hwukora He nocTaBsanUTe pbLUETE CU Npea Alo3arta.

1.5.3. [a He ce n3nbNHABAT 4EMHOCTU, MPU KOUTO CbLUECTBYBa ONAcHOCT BoAHaTa CTpyA Aa
nornagHe Ha CKpUTU NPOBOAHMLIM NOA HanpexeHue, eNeKTPUYeckn ypeam m cbopbxeHus. Tosa
MOXe Aa foBefe [0 TOKOB yaap.

1.5.4. He HacouBanTe BogHaTa CTPysi KbM XOpa M XKUBOTHMU.

1.5.5. [pu nouncTBaHe Ha No APeOHM M NeKX AeTaunuv curiHata BoAHa CTpPysli MOXe Aa rv
nospeau.

1.5.6. PepoBHO nouucTBanTe Bawara akymynaTtopHa BogocTpy#Ka.

1.5.7. [a ce usnon3Ba camo npenopbYBaHaTa 6aTepusi 1 3apALHO YCTPOUCTBO.

1.5.8. BartepusTa BMHaru Tpa6Ba ga ce AbpXKU Aarneye oT M3TOYHULM Ha TonnuHa. [la He ce
ocTaBsl 3a ABNIO BpeMe B cpeAa C BMCOKa TeMrnepartypa (Ha cnbHYeBU MecTa, B 6nM3ocT Ao
HarpeBaTenu Unu Tam, KbAeTo TeMnepartyparta HagBuwasa 50°C).

1.5.9. [a ce mM3b6sArea 3apexpaHeTo Ha akymynaTtopHaTta 6aTepusi npu TemnepaTypu, no-
Huckm ot 0°C.

1.5.10. 3apAgHOTO YCTPOMCTBO, OOCTABAHO 3aeAHO C aKyMmynaTtopHata BOAOCTpyWKa, e
npeaHa3HavyeHo 3a paborta camo ¢ Hesl. To He TpAGBa Aa ce M3Non3Ba 3a APYry Lienu.

1.5.11. He nocTaBsinTe, KAKBUTO M Aa ca MeTasiHU NpeaMeTH B 3apsifHOTO YCTPOMCTBO.

1.5.12. He octaBsNnTe akyMmynaTopHaTa BOAOCTpy#Ka Aa pabotn 6e3 npuTok Ha Boga.Taka
e A nosBpeauTe.

1.5.13. 3a nouucTBaHe Ha aKymynaTopHaTa BOAOCTpYyMiKa M3non3BanTe MeKa U cyxa TbKaH.
Hukora He nsnonseanTe KakbBTO M Aia € pa3TBOPUTEST MU arlKOXOJ1.

1.5.14. MNpeam nouncTBaHe Ha 3apPAQHOTO YCTPOMCTBO ro U3KJTOYEeTe OT Mpexara.

1.5.15. Axo Bu npenctou na 3apexaare 6atepum nocnegoBaTesiHO e4Ha crnep apyra, Mexay
OTAEeNTHUTE 3apexaaHusa npaseTe naysm ot 30 MUHYTH.

1.6. CneuuanHu ycnoBus 3a 6e3onacHoCT nNpu pa6oTa cbC 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO.

Mpepun npucTbnBaHe KbM paboTa CbC 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, TPAGBA Aa ce nNpoyeTe yanara
OTHacsila ce 3a Hero M cbabpXalja ce B HacTosillaTa MHCTPYKUMS MHdOpMaUUA, KaKTo u
O3HayeHusiTa Ha 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO U baTepuATa, 3a KOATO TO € NpeAHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3a pga ce Hamanu pucka oT TefleCHU NoOBPeAUu U HapaHABaHUsl, 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO
TpsAAOBa Aa ce M3nonsBa eAMHCTBEHO 3a 3apexpaaHe Ha OaTtepuu OT NUTUMEBO MOHHEH TWUM.
BarepuuTe oT Apyr TMN MoraTt Aa M30yxHaT, Aa NpeAu3BUKaT TEXKU HapaHsABaHUS UNWU Apyrv
MaTepuariHm LWeTu.

1.6.2. 3apsagHOTO YCTPOWMCTBO Aa He ce u3rnara Ha BMsHMETO Ha Brara unu Boaa.

1.6.3. M3non3BaHeTOo Ha MNPUCHLEOUHUTESIHW, He MpenopbYBaHU UMM He MNpoaaBaHU
erleMeHTU OT NPOU3BOAUTENSA Ha 3apAAHOTO YCTPONCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HUKBaHe Ha noxap,
NpUYMHSABaHe Ha TeNleCHU NOBpPeAN UM TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawuAT Kaben He TpsibBa Aa 6bAe HacTbNBaH. Ton He TpsAOBa Aa ce Hamupa B
npoxoA, KbAeTo NpeM1HaBaT Xopa 1 He TpsbBa Aa 6bAe NoANoXeH Ha HAKaKBa Apyra onacHocT
(Hanpumep TBbpAE CUITHO ONMbBaHe).

1.6.5. Ako HAAMa Heo6XoOQMMOCT, Ja He ce u3nonsBa yabmkuten. ManonssaHeto Ha
HenoaxoAslw, yABLIDKATEN MOXe Aa NpeAu3BMKa Noxap Wiy TOKOB yaap. AKO M3Mon3BaHeTo
Ha YABLIDKATEN € HeoOXxoaumo, HaW-Hanpen ce yBepeTe Aanu, KOHTAaKTbT Ha yabikutens
CBHOTBETCTBA Ha WK TOBETE HA OPUTMHAIHUSA LLENCer, 3aXpaHBall 3apAAHOTO YCTPOUCTBO.

1.6.6. YobmxutensaT TpsA6Ba ga 6bae B M3NpaBHO TEXHUYECKO CHCTOSHME.

1.6.7. He ce pa3peliaBa M3non3BaHeTO Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO C NOBpeAeH 3axpaHBaly
kaben wnu wencen. MNoBpeaarta TpsidbBa Aa 6bAe oTcTpaHeHa OT KBanuduumpaHo nuue.

1.6.8. He ce pa3pewaBa n3anon3BaHeTo Ha 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO, aKo TO € 610 NoAnoKeHOo
Ha curneH yaap, nagaHe unu e 6uno noBpeAeHo No Apyr HauMH. [poBepKkaTa u eBeHTYarnHoToO My
nonpassiHe Tps6Ba Aa 6bae NoBepeHO Ha oTopu3supaH cepBu3 Ha Raider.

1.6.9. He ce paspewaBaT onuTu 3a pasrno6siBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPoWcTBO. Bcuuku
pPeMOHTM TpsibBa ga 6bAaTr noBepeHM Ha oTopusupaH cepBu3 Ha Raider. HenpaBunHo
VU3BBPLIEHUAT MOHTaX Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO 3annaliBa ¢ efleKTPU4ecku ypap unm noxap.
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1.6.10. MNpeau npucTbnBaHe KbM KaKBUTO U Aa € 06CnyXBawy eMHOCTA UNU NOYUCTBaHe
Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO, TO TPsiIGBA Aa ce U3KIUYM OT MpeXxara.

1.6.11. 3apspgHOTO YCTPOMCTBO Aa ce M3KIIOYBa OT erleKTpuyeckarta Mpexa, Kkorato He ce
u3nonssa!

2. KoHcTpyKuusa n npeaHa3HavyeHue.

AKyMynaTopHaTa BOAOCTPYWKa € npefHa3Ha4YeHa 3a AOMalLUHO Non3BaHe Npu NoOYUCTBaHe C
BOAHa CTPys NoA HansiraHe Ha MaWWHWU, aBTOMOGUIU, Tepacu, rPaAuHCKN ypeau.

3. NyckaHe B ekcnnoaTauus.

AKyMynaTopHuTe 6aTepumn ce 4OCTaBAT YaCTUYHO 3apeaeHu ¢ habpuyeH 3apsaa.

4. MoproTtoBka 3a pa6ora.

4.1. TlocTaBsiHe M u3BaxAaHe Ha akymyrnaTopHarta 6arepwusi.

MocTaBeTe 3apepeHaTa akymynaTtopHa 6atepus B rHe3foTo Ha BOAOCTpPYMKaTa, Taka Ye Aa ce
ycelia, Yye Tsl ce 3axBalla U ye e o6bpHaTa KbM ApbXKaTa.

41.1. 3a pa w3Bagute OarTepusATa OT rHe3[OTO, HaTUCHeTe OyToHa 3a 3aknioyBaHe Ha
6aTepusiTa Hagony U u3abpnanTe 6aTepusita Hanpe4 oT OCHOBaTa Ha BOAOCTpyMKaTa.

4.1.2. [poBepeTe Aanu HanpexXeHMETO Ha 3axpaHBaHETO Ha TabenkaTa ¢ JaHHU Ha 3apAAHOTO
YCTPONCTBO CHLOTBETCTBA Ha HANIMYHOTO HanpexeHue.

4.1.3. 3a 3apexaaHe BKIoYeTe 6aTepusita B 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO. YepBeHUAT cBeTOAMOL
e cBeTH, 3a Aa nokaxe, Ye 6aTepusita ce 3apexaa. Korato npouechT Ha 3apexaaHe 3aBbpLun,
YepBEHUSIT CBETOAMO/A Ha 3apsiAHOTO LUe Ce U3KIIYM U 3eNIeHUAT CBETOAUOA Lile CBETMU.

4.1.4. No Bpeme Ha 3apexpaHeTo e HopmanHo 6aTtepusiTa Aa ce 3arpee fieko. AKO He MoxeTe
Aa npesapeauTe nposepeTe:

-Aanv B eNeKTPUYECKUAT KOHTAKT MMa HanpexeHue.

- Ye KOHTaKTUTE Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO He ca NOBPeAEeHU U ca B KOHTAKT ¢ 6aTepusiTa.

- Ako GaTepusATa BCe olle He Ce 3apexaa, MOorisi, CBbpXeTe ce C OTOPU3MUpPaH CepPBU3.

4.2. 3apexpaHe Ha akyMyrnaTopHaTta 6aTepusi.

AKyMynaTopHaTa BOAOCTpPyMKa ce AOCTaBsA C YaCTUYHO 3apefdeHa akymynaTopHa Garepwms.
Mpeau ynotpe6a 6atepusTa TpA6Ba Aa ce 3apeam ususano. 3apexaaHeTo Tpsa6Ba Aa ce U3BbLpLUBaA
npuv Temnepartypa Ha oKonHara cpefa B obxsar ot 4°C no 40°C. EnHa HoBa 6aTepus unu TakaBa,
KOSITO He e 6una ynoTpe6siBaHa AbNro Bpeme, NPUA0GMBa NbIIHUSA CY KanauuTeT crief oKono 5
LMKBIIA Ha 3apexAaHe U paspexaaHe.

MNpeau 3anouBaHe Ha 3apeXxAaHeTo BMHAru Hau-Hanpes TpsibBa Aa ce NpoBepu CbCTOAHUETO
Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO U Ha 3axpaHBaLyus kaben.

3a 3apexpaHe Ha akymynaTtopa Tpsi6Ba Aa ce U3non3Ba eAUHCTBEHO 3apsiiHO YCTPOMCTBO,
AOCTaBAHO C aKyMyJlaTopHaTa BOAOCTPYMKa.

3apsgHOTO YCTPOMCTBO He TpsAGBa Aa ce noanara Ha AeACTBUETO Ha ObXA, Bnara unm Ha
3anumBaHe C Te4YHOCTM.

4.3. NMocTaBeTe 6bp3aTa Bpb3ka Ha MapKyya B LiyLepa Ha BOAOCTPyMKaTa. nocTaBeTe Apyrus
Kpau Ha 3axpaHBalLMsi MapKy4 B CbA C BOAA.

5. Pa6ora c BogocTpy#kaTa

3a pa 3anoyHeTe paboTa, HaTUCHeTe NYCKOBUSI MPeKbCBay U ro 3aapbXTe HaTUCHAT. 3a Aa
M3KJTIOYUTE BOOOCTpPYMKaTa, ro ocBo6oaere.

6. CbBeTu 3a pabora

BHumaBanTe no BpeMe Ha paboTa mapKy4a Aia He e nperbHar. ToBa Lie cnpe npuToKa Ha BoAa.
Paborata Ha cyxo We noBpeau BogocTpyukara. MakcumanHata Temnepatypa Ha Bxogsiiarta
BoAa TpsibBa Aa e ao 40°C.

7. Ona3BaHe Ha OKonHarta cpeaa.

C ornes ona3BaHe Ha OKOMHaTa cpefAa eNeKTPOMHCTPYMEHTBT, AONbIHUTENHUTE
npucnoco6reHns U onakoBKaTa TpsAAbBa Aa 6bAaT NoANnoXeHu Ha nogxopsiwia npepaboTka 3a
NOBTOPHOTO M3MNON3BaHe Ha CbAbpXKalMTe ce B TAX CYPOBUHU.

He u3xBbpnsinTe enekTpOMHCTPYMEHTU npu 6utoBute otnagbumu! CbrnacHo [upekTusarta
Ha EBponenckus cbto3 2012/19/EC oTHOCHO M3nes3nu oT ynotpeba enekKTpuyYeckn n enekKTPpoHHU
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YCTPOMCTBA U YTBPXKAABAaHETO M KaTo HaLMOHarneH 3aKOH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWUTO He MoraT Aia ce u3non3sart noBeve, TpsibBa Aa ce cbOMpar oTAenHo U aa 6bLaart
I nopnaraHu Ha nogxoAsiwa npepa6oTka 3a ONOM3OTBOPSIBAHE HAa ChAbPXKAalMTE ce
B TAAX LIeHHU CYpPOBUHM.
AkymynaTopHa 6atepums.
JNlutneBo-moHHa 6atepums (Li-ion).
He wu3xBbpnante 6artepum npu OuTOBUTE OTNaabLUM MNM BbB BogoxpaHunuwa! He ru
nsrapsante!
AkymynatopHuTe 6aTtepumu TpsA6Ba ga 6bAaT cbLOUpPaHKU, peLMKIIMPaHn U YHULLOXaBaHU No
ekonorun4yeH HauuMH. CbrnacHo AupektuBa 2006/66/EC nedekTHM Unu naxabeHn akymynaTopHu

Unu obuKHoBeHU 6aTepuun TpsibBa ga 6GbAaT peunKnupaHu.
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Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - Raider. When properly installed and operating, Raider are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built
and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark Raider.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
Raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management 1ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter measure unit value
Model - RDP-CHPC20
Rated voltage VvV DC 20

Electric battery charge Ah 4

Type of battery cells - Li-ion
Maximum pressure MPa 2.5

Maximum flow L/min 3.3

Sound pressure level LpA dB(A) 72.4,K=3
Sound power level LWA dB(A) 87,K=3
Vibration level m/s? 1,8,K=15
Protection class - 1l
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1. General instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire, and / or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Workplace safety.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute
to an accident at work.

1.1.2. Do not operate the cordless water jet in an environment with an increased risk of
explosion, near flammable liquids, gases or dusty materials.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the cordless water
jet.

If you are distracted, you may lose control of the cordless water jet.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. The charger plug must be suitable for the socket used. Under no circumstances may
the design of the plug be altered. When working with zero electrical appliances, do not use plug
adapters.

The use of original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Protect the battery from rain and moisture.

1.3. Safe way to work.

1.3.1. Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use the
cordless water jet when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotics.

A moment of distraction when working with the cordless water jet can result in severe injuries.

1.3.2. Wear protective work clothing and always wear safety goggles.

Wearing personal protective equipment suitable for the machine used and the activity
performed, such as strong, tightly closed shoes with a stable grip and mufflers (ear muffs),
reduces the risk of an accident at work.

1.3.3. Avoid the risk of accidentally switching on the cordless water jet. If you hold your finger
on the trigger when carrying the cordless water jet, there is a risk of an accident at work.

1.3.4. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance at
all times. This will allow you to control the cordless water jet better and safer if an unexpected
situation arises.

1.3.5. Work with appropriate clothing.

1.4. Careful attitude to the rechargeable water jet.

1.4.1. Do not overload the cordless water jet. Use the cordless water jet only for its intended
purpose. You will work better and safer when you use the right machine in the load range
specified by the manufacturer.

1.4.2. Keep the rechargeable water jet out of the reach of children. Do not allow the water jet
to be used by people who are unfamiliar with how to use it and have not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, the rechargeable water jet can be dangerous.

1.4.3. Maintain your cordless water jet carefully. Inspect for broken or damaged parts that
disrupt or alter the functions of the cordless water jet. Before using the cordless water jet, make
sure that the damaged parts are repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained
power tools and appliances.

1.4.4. Use the cordless water jet, accessories and work tools according to the manufacturer’s
instructions. At the same time, take into account the specific working conditions and operations
that you must perform. The use of a cordless water jet for applications other than those specified
by the manufacturer increases the risk of accidents at work.

1.5. Instructions for safe operation, specific to the machine you purchased.

Attention! Loss of control of the electric water jet can lead to accidents at work.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach a specific device or work tool to the water jet does
not guarantee safe operation.

1.5.2. Never put your hands in front of the nozzle.

1.5.3. Do not perform activities in which there is a danger of the water jet falling on hidden live
wires, electrical appliances and equipment. This may result in electric shock.
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1.5.4. Do not direct the water jet at people or animals.

1.5.5. When cleaning smaller and lighter parts, the strong water jet can damage them.

1.5.6. Clean your cordless water jet regularly.

1.5.7. Use only the recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave for a long
time in a high temperature environment (in sunny places, near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.10. The charger supplied with the cordless water jet is designed to work only with it. It
must not be used for other purposes.

1.5.11. Do not place any metal objects in the charger.

1.5.12. Do not allow the cordless water jet to run without water supply. This will damage it.

1.5.13. Use a soft, dry cloth to clean the cordless water jet. Never use any solvent or alcohol.

5/1/14 Unplug the charger from the wall outlet before cleaning.

1.5.15. If you are going to charge the batteries one after the other, pause for 30 minutes
between charges.

1.6. Special safety conditions when working with the charger.

Before operating the charger, read all relevant information contained in this manual, as well
as the designations of the charger and the battery for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of personal injury and injury, the charger should only be used to
charge lithium-ion batteries. Batteries of another type may explode, causing serious injury or
other property damage.

1.6.2. Do not expose the charger to moisture or water.

1.6.3. The use of any accessories which are not recommended or recommended by the
charger manufacturer may present a risk of fire, personal injury, or electric shock.

1.6.4. The power cord must not be stepped on. It must not be located in a passage where
people pass and must not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If necessary, do not use an extension cord. Using an unsuitable extension cord may
result in fire or electric shock. If the use of an extension cord is necessary, first make sure that
the contact of the extension cord matches the pins of the original plug that supplies power to
the charger.

1.6.6. The extension cord must be in good working order.

1.6.7. It is not permitted to use the charger with a damaged power supply

cable or plug. The damage must be rectified by a qualified person.

1.6.8. Do not use the charger if it has been struck, dropped or otherwise damaged. The
inspection and possible repair must be entrusted to an authorized Raider workshop.

1.6.9. Attempts to disassemble the charger are not permitted. All repairs must be entrusted
to an authorized Raider workshop. Improper installation of the charger threatens electric shock
or fire.

1.6.10. Before carrying out any maintenance work or cleaning the charger, it must be
disconnected from the mains.

1.6.11. Unplug the charger when not in use!

2. Construction and purpose.

The accumulator water jet is intended for home use when cleaning with water jet under
pressure of machines, cars, terraces, garden appliances.

3. Commissioning.

Rechargeable batteries are supplied partially charged with a factory charge.

4. Preparation for work.

4.1. Inserting and removing the battery.

Insert the charged battery into the socket of the water jet so that it feels gripped and facing
the handle.

4.1.1. To remove the battery from the socket, press the battery lock button down and pull the
battery forward from the base of the water jet.

4.1.2. Check that the supply voltage of the charger data plate corresponds to the available
voltage.
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4.1.3. To charge, plug the battery into the charger. The red LED will light to indicate that the
battery is charging. When the charging process is complete, the red charger LED will turn off
and the green LED will light up.

4.1.4. It is normal for the battery to heat up slightly during charging. If you can’t recharge,
check:

- whether there is voltage in the electrical contact.

- The charger contacts are not damaged and are in contact with the battery.

- If the battery is still not charged, please contact an authorized service center.

4.2. Charging the battery.

The rechargeable water jet is supplied with a partially charged rechargeable battery. The
battery must be fully charged before use. Charging must be carried out at an ambient temperature
in the range of 4 ° C to 40 ° C. A new battery or one that has not been used for a long time
acquires its full capacity after about 5 charge and discharge cycles.

Before charging, always check the condition of the charger and the power cord first.

Only a charger supplied with the cordless water jet should be used to charge the battery.

The charger must not be exposed to rain, moisture or liquids.

4.3. Insert the quick hose connection into the water jet connection. place the other end of the
supply hose in a container of water.

5. Work with the water jet

To start operation, press and hold the start switch. To turn off the water jet, release it.

6. Tips for work

Make sure that the hose is not bent during operation. This will stop the flow of water. Dry
running will damage the water jet. The maximum inlet water temperature must be up to 40°C.

7. Environmental protection.
In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging
must be properly recycled for the reuse of the raw materials they contain.
Do not dispose of power tools with household waste! According to the Directive of
I the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and
the approval and as a national law, power tools that can no longer be used must be collected
separately and subjected to appropriate processing to utilize the are in them valuable raw
materials.

Rechargeable battery.

Lithium-ion battery (Li-ion).

Do not dispose of batteries in household waste or in reservoirs! Don’t burn them!

Rechargeable batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally
sound manner. According to Directive 2006/66 / EC, defective or worn-out rechargeable or
ordinary batteries must be recycled.



16 www.euromasterbg.com

RO

Manualul de instructiuni original
Draga client,

Felicitari pentru achizitionarea de utilaje de la marca de scule electrice si pneumatice cu cea
mai rapida crestere - Raider. Atunci cand sunt instalate si functioneaza corespunzator, Raider
sunt masini sigure si fiabile si lucrul cu ele va oferi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si o retea de service excelenta a 45 de statii de service din toata tara.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugadm s& cunoasteti cu atentie aceste ,instructiuni de
utilizare.

in interesul sigurantei dvs. si pentru a va asigura o utilizare adecvata si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si
accidentele inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinta
ulterioara tuturor celor care vor folosi aparatul. Daca il vindeti unui nou proprietar, trebuie
trimise ,,Instructiuni de utilizare” impreuna cu acesta, pentru a permite utilizatorilor noi sa se
familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de operare relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarul
marcii comerciale Raider.

Adresa: Orasul Sofia 1231, Bulevardul ,,Lomsko shausse” din Bulgaria. 246, tel +359 700 44
155, www.Raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul
certificarii: Comert, import, export si service de unelte profesionale electrice, mecanice si
pneumatice si hardware general. Certificatul a fost emis de Moody International Certification
Ltd, Anglia.

Date tehnice

parameter unitate de masura valoare
Model - RDP-CHPC20
Tensiune nominala VvV DC 20

incarcarea bateriei electrice Ah 4

Tipul de celule ale bateriei - Li-ion
Presiune maxima MPa 25

Debit maxim L/min 3.3

Nivelul presiunii sonore LpA dB(A) 724,K=3
Nivel de putere sonora LwA dB(A) 87,K=3
Nivelul vibratiilor m/s? 1,8,K=15
Clasa de protectie - 1]l
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1. Instructiuni generale pentru munca in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati locul de munca curat si bine luminat. Dezordinea si iluminarea insuficienta pot
contribui la un accident de munca.

1.1.2. Nu folositi jetul de apa fara fir intr-un mediu cu risc crescut de explozie, langa lichide
inflamabile, gaze sau materiale prafuite.

1.1.3. Pastrati copiii si cei prezenti la o distanta sigura in timp ce lucrati cu jet de apa fara fir.

Daca sunteti distras, este posibil sa pierdeti controlul asupra jetului de apa fara fir.

1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.

1.2.1. Mufa incércatorului trebuie s fie potrivita pentru priza utilizata. in niciun caz nu poate
fi modificat designul mufei. Cand lucrati cu zero aparate electrice, nu utilizati adaptoare de priza.

Utilizarea prizelor si prizelor originale reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Protejati bateria de ploaie si umezeala.

1.3. Mod sigur de a lucra.

1.3.1. Fii concentrat, urméareste-ti actiunile cu atentie si actioneaza cu prudenta si intelepciune.
Nu utilizati jetul de apa fara fir atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a alcoolului
sau a narcoticelor.

Un moment de distragere a atentiei atunci cand lucrati cu jetul de apa fara fir poate duce la
raniri grave.

1.3.2. Purtati imbracaminte de lucru de protectie si purtati intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea echipamentului individual de protectie adecvat masinii folosite si activitatii
desfasurate, cum ar fi pantofii puternici, bine inchise, cu o prindere stabila si tobe de protectie
(casti de urechi), reduc riscul unui accident la locul de munca.

1.3.3. Evitati riscul de a porni accidental jetul de apa fara fir. Daca tineti degetul pe tragaci
atunci cand transportati jetul de apa fara fir, exista riscul unui accident la locul de munca.

1.3.4. Evitati pozitiile corpului nenaturale. Lucrati intr-o pozitie corporala stabila si mentineti
echilibrul in orice moment. Acest lucru va va permite sa controlati mai bine si mai sigur jetul de
apa fara fir daca apare o situatie neasteptata.

1.3.5. Lucrati cu imbracaminte adecvata.

1.4. Atitudine atenta fata de jetul de apa reincarcabil.

1.4.1. Nu supraincarcati jetul de apa fara fir. Utilizati jetul de apa fara fir numai pentru scopul
propus. Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand utilizati masina potrivita in domeniul de
sarcina specificat de producator.

1.4.2. Nu lasati jetul de apa reincéarcabil la indeména copiilor. Nu permiteti utilizarea jetului de
apa de catre persoane care nu sunt familiarizate cu modul de utilizare si care nu au citit aceste
instructiuni. Cand este in mainile utilizatorilor fara experienta, jetul de apa reincarcabila poate
fi periculos.

1.4.3. Pastrati cu atentie jetul de apa fara fir. Verificati daca exista piese rupte sau deteriorate
care perturba sau modifica functiile jetului de apa fara fir. inainte de a utiliza jetul de apa fara
fir, asigurati-va ca piesele deteriorate sunt reparate. Multe accidente de munca se datoreaza
sculelor si aparatelor electrice slab intretinute.

1.4.4. Utilizati jetul de apa fara fir, accesoriile si instrumentele de lucru conform instructiunilor
producatorului. In acelasi timp, tineti cont de conditiile si operatiunile specifice de lucru pe care
trebuie sa le efectuati. Utilizarea unui jet de apa fara fir pentru alte aplicatii decat cele specificate
de producator creste riscul de accidente la locul de munca.

1.5. Instructiuni pentru o functionare sigura, specifica masinii pe care ati achizitionat-o.

Atentie! Pierderea controlului jetului de apa electric poate duce la accidente la locul de munca.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de producator special pentru acest
instrument electric. Faptul ca puteti atasa un anumit dispozitiv sau instrument de lucru la jetul
de apa nu garanteaza o functionare sigura.

1.5.2. Nu puneti niciodata mainile in fata duzei.

1.5.3. Nu efectuati activitati in care exista pericolul ca jetul de apa sa cada pe fire sub tensiune,
aparate electrice si echipamente ascunse. Acest lucru poate duce la electrocutare.



18 www.euromasterbg.com

1.5.4. Nu indreptati jetul de apa catre oameni sau animale.

1.5.5. Cand curatati parti mai mici si mai usoare, jetul puternic de apa le poate deteriora.

1.5.6. Curatati regulat jetul de apa fara fir.

1.5.7. Utilizati numai bateria si incarcatorul recomandate.

1.5.8. Bateria trebuie tinuta intotdeauna departe de sursele de caldura. Nu plecati mult timp intr-un
mediu cu temperatura ridicata (in locuri insorite, langa incalzitoare sau unde temperatura depaseste
50 ° C).

1.5.9. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C.

1.5.10. incarcitorul furnizat impreuna cu jetul de apa faré fir este proiectat sa functioneze numai cu
acesta. Nu trebuie utilizat in alte scopuri.

1.5.11. Nu asezati obiecte metalice in incarcator.

1.5.12. Nu lasati jetul de apa fara fir sa functioneze fara alimentare cu apa. Acest lucru il va deteriora.

1.5.13. Folositi o carpa moale si uscata pentru a curata jetul de apa fara fir. Nu folositi niciodata
solvent sau alcool.

5/1/14 Deconectati incarcatorul de la priza de perete inainte de curatare.

1.5.15. Daca aveti de gand sa incarcati bateriile unul dupa altul, intrerupeti 30 de minute intre
incarcari.

1.6. Conditii speciale de siguranta atunci cand lucrati cu incarcatorul.

inainte de a utiliza incarcatorul, cititi toate informatiile relevante continute in acest manual, precum
si denumirile incarcatorului si ale bateriei pentru care este destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de vatamare corporala si ranire, incarcatorul trebuie utilizat numai
pentru incarcarea bateriilor litiu-ion. Bateriile de alt tip pot exploda, provocand vatamari grave sau alte
daune materiale.

1.6.2. Nu expuneti incarcatorul la umezeala sau apa.

1.6.3. Utilizarea oricaror accesorii care nu sunt recomandate sau recomandate de producatorul
incarcatorului poate prezenta un risc de incendiu, vatamare corporala sau electrocutare.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie calcat. Nu trebuie amplasat intr-un pasaj pe care trec oamenii
si nu trebuie sa fie supus nici unui alt pericol (de ex., Prea multa tensiune).

1.6.5. Daca este necesar, nu utilizati un prelungitor. Utilizarea unui cablu prelungitor nepotrivit poate
duce la incendiu sau electrocutare. Daca este necesara utilizarea unui cablu prelungitor, asigurati-
va mai intai ca contactul cablului prelungitor se potriveste cu pinii mufei originale care alimenteaza
incarcatorul.

1.6.6. Cablul prelungitor trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu este permisa utilizarea incarcatorului cu o sursa de alimentare deteriorata

cablu sau priza. Daunele trebuie rectificate de o persoana calificata.

1.6.8. Nu folositi incarcatorul daca a fost lovit, scapat sau altfel deteriorat. Inspectia si eventualele
reparatii trebuie incredintate unui atelier autorizat Raider.

1.6.9. Nu sunt permise incercari de demontare a incarcatorului. Toate reparatiile trebuie incredintate
unui atelier autorizat Raider. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului ameninta soc electric sau
incendiu.

1.6.10. inainte de a efectua orice lucrari de intretinere sau de curitare a incarcatorului, acesta
trebuie deconectat de la retea.

1.6.11. Deconectati incarcatorul atunci cand nu il folositi!

2. Constructie si scop.

Jetul de apa din acumulator este destinat uzului casnic la curatarea cu jet de apa sub presiunea
magsinilor, masinilor, teraselor, aparatelor de gradina.

3. Punerea in functiune.

Bateriile reincarcabile sunt furnizate partial incarcate cu o incarcare din fabrica.

4. Pregatirea pentru munca.

4.1. Introducerea si scoaterea bateriei.

Introduceti bateria incarcata in priza jetului de apa, astfel incat sa se simta prinsa si orientata spre
maner.

4.1.1. Pentru a scoate bateria din priza, apasati butonul de blocare a bateriei in jos si trageti bateria
inainte de baza jetului de apa.

4.1.2. Verificati daca tensiunea de alimentare a placii de date a incarcatorului corespunde tensiunii
disponibile.
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4.1.3. Pentru a incarca, conectati bateria la incarcator. LED-ul rosu se va aprinde pentru a
indica faptul ca bateria se incarca. Cand procesul de incarcare este finalizat, LED-ul rosu al
incarcatorului se va stinge si LED-ul verde se va aprinde.

4.1.4. Este normal ca bateria sa se incalzeasca usor in timpul incarcarii. Dacad nu puteti
reincarca, verificati:

- daca exista tensiune in contactul electric.

- Contactele incarcatorului nu sunt deteriorate si sunt in contact cu bateria.

- Daca bateria nu este inca incarcata, va rugam sa contactati un centru de service autorizat.

4.2. incarcarea bateriei.

Jetul de apa reincarcabila este furnizat cu o baterie reincarcabila partial incarcata. Bateria
trebuie incidrcatd complet inainte de utilizare. Incarcarea trebuie efectuati la o temperatura
ambianta cuprinsa intre 4 ° C si 40 ° C. O baterie noua sau care nu a fost folosita de mult timp isi
capata capacitatea maxima dupa aproximativ 5 cicluri de incarcare si descarcare.

inainte de incarcare, verificati intotdeauna starea incarcatorului si a cablului de alimentare.

Pentru incarcarea bateriei trebuie utilizat numai un incarcator furnizat impreuna cu jetul de
apa fara fir.

Incarcatorul nu trebuie expus la ploaie, umezeald sau lichide.

4.3. Introduceti racordul furtunului rapid in racordul cu jet de apa. introduceti celalalt capat al
furtunului de alimentare intr-un recipient cu apa.

5. Lucrati cu jetul de apa

Pentru a incepe functionarea, tineti apasat comutatorul de pornire. Pentru a opri jetul de apa,
eliberati-l.

6. Sfaturi pentru munca

Asigurati-va ca furtunul nu este indoit in timpul functionarii. Acest lucru va opri fluxul de apa.
Rularea uscata va deteriora jetul de apa. Temperatura maxima a apei de intrare trebuie sa fie de
pana la 40°C.

7. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, unealta electrica, accesoriile si ambalajul trebuie reciclate

corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime pe care le contin.
Nu aruncati sculele electrice impreuna cu deseurile menajere! in conformitate cu
Directiva Uniunii Europene 2012/19 / CE privind dispozitivele electrice si electronice la
I sfarsitul ciclului de viata si aprobarea si, ca lege nationala, instrumentele electrice care
nu mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse prelucrarii corespunzatoare folositi in
ele materii prime valoroase.

Baterie reincarcabila.

Baterie litiu-ion (Li-ion).

Nu aruncati bateriile in deseurile menajere sau in rezervoare! Nu le ardeti!

Bateriile reincarcabile trebuie colectate, reciclate sau aruncate intr-un mod ecologic. Conform
Directivei 2006/66 / CE, defect sau uzat reincarcabil sau ordinary batteries must be recycled.
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M K MpupayHuK 3a opurMHanHu ynatcrea
MounTyBaH KOPUCHUKY,

YecTuTKM 3a KynyBaHeTO MalLUMHU O Hajop30opacTeYKMOT GpeH eneKkTPUYHU 1
nHeBMaTcku anaTtu - Baykpadt. Kora ce npaBunHo nHctanupanu u pa6orar, Raider ce
6e36e4HM U CUTYPHU MalUMHU U paboTaTa co HMB Ke BU JOHECe BUCTUHCKO 3aJ0BOJICTBO.
3a Balua NOrogHOCT e usrpageHa u oanMyHa cepBUCHa Mpexa of 45 cepBUCHU CTaHULM
HU3 Uenara 3emja.

Mpepn Ooa ja kopucTUTe OBaa MallMHA, Be MOJNIMMe BHMMAaTEeIHO 3ano3HajTe ce Co OBUe
,ynaTtcTBa 3a ynotpeba.

Bo uHTepec Ha BawaTa 6e36egHoCT 1 Aa 06e36eauTe npaBuHa ynorpeba n BHUMaTeNnHo
npouuTajTe rM oBUe ynaTcTBa, BKIy4yBajku rv npenopakuTe u npeaynpeagyBakbarta BO
HUB. 3a Aa usberHete HeEMOTPEOHM rpeLlKku U HeCpeku, BaXXHO e OBMe ynaTcTBa Aa ocTaHaTt
[OCTarnHu 3a ugHa pedepeHua 3a cuMTe WTO Ke ja KopucTaT MawmHaTa. AKo ro npogagerte
Ha HOB COMNCTBEHUK, 3ae4HO CO HEro Mopa ga ce AoCTaBar ,,YnaTtcTea 3a ynorpeba“ 3a ga
MM ce OBO3MOXW Ha HOBUTE KOPUCHMLIM Aa ce 3arno3HaaT Co COOABETHUTEe 6e36eqHOCHU U
ynatcTBa 3a pabora.

Euromaster Import Export Ltd. e oBnacteH npeTcTaBHUK Ha NPOM3BOAUTENOT U
COMNCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka Raider.

Appeca: Coduja Cutu 1231, Byrapuja 6yn. ,,Jlomcko wayce* 246, Ten +359 700 44 155,
www.Raider.bg; www.euromasterbg.com; e-nowra: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa KOMMNaHujaTa ro BOBeZle CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuTteT ISO
9001: 2008 co oncer Ha cepTudukat: TproBuja, yBo3, UI3BO3 U CEPBUCUpPaHE Ha XO0u

M Nnpod)eCUoHarnH1 eneKkTPUYHU, MeXaHWUYKM U MHEBMATCKU anaTKku U ONwIT XapaBep.
Ceptudoukaror e nsgageH og Moody International Certification Ltd, AHrnumja.

TexHU4YKM nogaToum

napamerap MepHa eauHMLA BpeaHoCT
Mogen - RDP-CHPC20
HomuHaneH HanoH VvV DC 20
EnekTpuyHo nonHewe Ha 6atepujata Ah 4

Bua Ha kenumn Ha GaTepun - Li-ion
MakcumaneH npuTncok MPa 2.5
MakcumaneH npoTok L/min 3.3

HuBo Ha 3ByYeH npuTucok LpA dB(A) 724, K=3
HuBo Ha 3By4Ha MoKHOCT LWA dB(A) 87,K=3
HuBo Ha Bnbpauum m/s? 1,8, K=1.5
BawTnTHa knaca - 1l

1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborta.

BHMMaTenHo npouyuTajTe rv cuTe ynatcTBa. HenmounTyBaweTo Ha ynaTcTBata noaony Moxe
Aa poBsene A0 eNneKkTpUYeH yaap, noxap v / unu cepuosHu nospeau. YyBajre ru oBue ynarcrsa
Ha 6e36eaHO mecToO.
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1.1. Be36egHOCT Ha pabOTHOTO MecCTo.

1.1.1. YyBajTte ro BaweTo paboTHO MeCcTo 4YMUCTO 1 f06PO ocBeTneHo. HepeaoT n HeJOBONHOTO
ocBeTIyBake MOXe Aa NpuMAaoHecaT 3a Hecpeka Ha pabora.

1.1.2. He kopucTeTe 6e3xu14yeH Mrna3 Boaa Bo cpefuHa Co 3rofleMeH p1M3uK oA eKkcnro3uja, Bo
6nu3nHa Ha 3ananuBu TEYHOCTU, FACOBM UMY NpaLlUuHa.

1.1.3. pxxeTe r1 geuaTa v criyyajHuTe MMHYBa4m Ha 6e36egHoO pacTojaHue foaeka paborute
co 6e3XuyeH mnas Boga.

Ako cTe paceaH, MOXe Aia ja u3ryoure KoHTponaTa Bp3 6e3X1M4YHMOT Mna3 BoAa.

1.2. Be36egHocT Npu paboTa co enekTpUYHa eHepruja.

1.2.1. MNpukny4okoT 3a nonHa4y Mopa Aa 6uae cooABeTEH 3a KOPUCTEHUOT LiTeKep. Bo HUKO]j
cry4aj He cMee ga ce MeHyBa AU3ajHOT Ha NpUKNy4okoT. Kora pa6oTuTe co Hyna eneKkTpu4Hu
anapaTu, He KopucTeTe aganTepu 3a NPUKNYYOLM.

Ynotpe6aTa Ha OpUrMHaNHU NPUKITY4OLIU U MPUKITYHOLIM ro HaMarnyBa PU3UKOT O eNeKTpUu4eH
LLOK.

1.2.2. 3awTuTeTe ja GaTepujaTa og [oOXKA U BNara.

1.3. Be36eaeH HauyuH 3a paboTa.

1.3.1. bupete cokycupaHu, BHAMATENHO cnepeTe rM BalwuUTe NOCTanNku M noctanyBajTe
BHUMaTENHO 1 Myapo. He kopucTtete 6e3xnyeH Mra3 BoAa Kora cTe YyMOPHM UNU NoA AejcTBO Ha
Apora, ankoxos UM HapKoTULIN.

MomeHT Ha ogBpakame Kora paboTute co 6e3xMyeH Mnas Bofa Moxe Aa pe3yrnTvupa co TeLKu
noepeaw.

1.3.2. HoceTe 3awTuTHa paboTHa obrieka u cekorawl HoceTe 3alTUTHU ouuna.

HoceweTo nuyHa 3aWITUTHa onpema cooABeTHa 3a KOpMCTeHaTa MaluMHa U M3BpLUEHaTa
aKTUMBHOCT, KaKoO LUTO Ce CUITHW, LIBPCTO 3aTBOPEHMU YEBNMU CO CTaburneH CTUCOK M NpUrywyBaiu
(npurywyBayum 3a ywiu), ro HamanyBsa pU3uKOT ofF Hecpeka Ha pabora.

1.3.3. U3BerHeTe ro pu3mnKOT oA Crly4yajHO BKNy4yyBake Ha 6e3XU4HMOT mna3 Boga. Ako ro
APXKUTe NPCTOT Ha YKpananoTo Npu Hoceke Ha 6e3xnyeH Mnas Boaa, NOCTOM PU3MK Of Hecpeka
Ha pa6orTa.

1.3.4. U3GerHyBajTe HenpupoaHU Nonoxobmu Ha Tenoto. Pa6oTeTe Bo cTtabunHa nonox6a Ha
TEenoTo M OApXyBajTe paMHOTeXa BO cekoe Bpeme. OBa ke BM OBO3MOXM [a ro KOHTponupare
6e3xXKMYHMOT MNna3 Boga nofo6po u nobe3deaHO ako ce NojaBU HeoYeKyBaHa cuTyauuja.

1.3.5. PaboTeTe co cooaBeTHa obneka.

1.4. BHuMaTeneH ctaB KOH MNa3oT CO BoAa 3a NOJIHEeHe.

1.4.1. He npeontoBapyBajTe ro 6e3xuM4yHuMOoT Mna3 3a Boga. Kopucrtete ro 6e3xu4HUOT
Mna3 Boga camMo 3a HameHaTta. Bettere pa6oTtute nogo6po um no6esz6egHo Kora ja kopucTuTe
BMWCTUHCKaTa MallMHa BO OMNCeroT Ha onToBapyBake oApeaeH of NPOU3BOAUTENOT.

1.4.2. YyBajTe ro mna3otr co BoAa 3a nonHewe noganeky opn podator Ha geuarta. He
[03BONyBajTe MNa3oT Bofa Aa ro KopucTtar Jlyfe Ko He ce 3ano3HaeHU CO HAYMHOT Ha KOpUCTeHe
M He v npoyuTane oBue ynarctea. Kora e Bo paueTe Ha HEMCKYCHU KOPUCHULM, MNa3oT 3a BoAa
LITO ce NOoJyIHU MoXe Aa bupe onaceH.

1.4.3. BHMmaTenHo oapxyBajTe ro 6e3xn4HUOT Mnas Boga. [poBepeTe ganv uma CKpLUEHU Unu
OLITETEHWN AENOBM LUTO MM HapyllyBaaT Ui MeHyBaaT (PyHKLUUMTE Ha 6e3XMYHMOT MNna3 BoAa.
Mpen na ro kKopucTuTe GE3KUYHMOT Mnas3 Boga, NpoBepeTe Aanu ce MNonpaBeHU OWTeTeHUTe
aenoBu. MHory Hecpeku Ha paboTa ce gommkaT Ha cnabo oApXXyBaHUTE eNeKTPUYHM anatv u
anapatu.

1.4.4. KopucteTe 6e3xmyeH mna3 BoAa, AoAaTtouu M paboTHM anaTku cnopej ynartcTBaTa
Ha npousBoauTenot. Bo ucro Bpeme, 3emete ru npeaBup cneunduyHUTe paboTHU YyCroBuU
M onepauuu WTO MOpa Aa rm u3BplmTe. Ynorpebara Ha 6e3xmyeH mna3 BoAa 3a annvkauuu
pasnuyHu o4 OHWe HaBeOeHU oA NPOU3BOAUTENOT ro 3rofieMyBa PU3UMKOT 04 Hecpeku Ha paboTa.

1.5. YnaTtcTBO 3a 6€36eaHO paboTere, cneundryHO 3a KyrneHaTa MalluHa.

BHumaHue! Ny6GeHw-eTO KOHTPONa Ha eNeKTPUYHMOT BOAEH MNna3 Moxe Aa AoBeae [0 Hecpeku
Ha pa6orTa.

1.5.1. He kopucteTe gogaTtouM LWITO He ce MpenopavyaHn on NPou3BOAUTENOT cneuujanHo
3a oBaa eneKkTpuyHa anatka. PakToT Aeka MoXeTe [a NpuKayuTe oapeaeH ypea unu pabotHa
anaTka Ha Mna3oT BoAa He rapaHTupa 6e3begHa pabora.

1.5.2. Hukoraw He cTaBajTe ru paueTe npen MrasHuuarta.

1.5.3. He BpLueTe aKkTMUBHOCTU BO KOM MOCTOM ONACHOCT MNa3oT oA BoAa Aa nagHe Ha CKPUEHU
XULM, eNneKTPUYHM anapaTtu u onpema. OBa Moxe Aa pe3ynTvMpa Co eNieKTPUYEH LLOK.
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1.5.4. He Haco4yBajTe ro Mna3or co BoAa Bp3 Nnyfe UIu XUBOTHU.

1.5.5. Kora unctute nomanu u nonecHu AenoBu, CUITHMOT BOAEH MIa3 MOXe fa M OLITeTy.

1.5.6. PenoBHO YKcTeTeE ro BalLMOT Ge3KMUYeH Mra3 Boaa.

1.5.7. Kopuctete camo npenopayaHa 6atepuja n nomnHau.

1.5.8. BartepujaTa cekoraw Tpe6a Aa ce ApxuM noganeky o M3Bopu Ha TonnuHa. He octaBajte gonro
BpeMe BO cpeAMHa CO BMCOKa TemnepaTtypa (Ha COHYeBM MecTa, BO GrM3vHa Ha rpejauv unm kage LITo
Temnepartypara HagMmuHyBa 50 ° C).

1.5.9. U3GerHyBajTe nonHewe Ha 6aTepujata Ha Temnepatypu nog 0 ° C.

1.5.10. MonHayoT ucnopayaH co Ge3xknyeH Mnas 3a BoAa e An3ajHupaH aa pabotu camo co Hero. He cmee
Aa ce KOPUCTU 3a ApYru Lienu.

1.5.11. He ctaBajte MeTanHu npeaMeTH BO NOMHAYOT.

1.5.12. He no3BonyBajte Ge3xmnyeH Mna3 BoAa Aa pabotu 6e3 cHabayBae co Boga. OBa ke ro owretu.

1.5.13. KopucTeTe meka, cyBa Kpna 3a 4YucTere Ha 6e3kvM4HMOT Mna3 Boaa. Hukoraw He Kopuctete
pacTBopyBay Ny ankoxor.

5/1/14 WUckny4yeTe ro NOnHa4yoT of LUITEKEPOT Npef YNCTeHsE.

1.5.15. Ako cakaTe Aja rv HanonHuTe 6aTepumTe eaHa no Apyra, naysvpajte 30 MUHYTU Nomery NonHexara.

1.6. NMocebHn 6e36egHOCHM yCroBY Npy paboTta co NornHay.

Mpen pa paboTute co MONMHa4yoT, NPOYUTajTe MM CUTe peneBaHTHU MHopMauuM coppXaHM BO OBa
ynaTcTBO, KaKo U O3HaKUTE Ha MoNHa4voT 1 GaTepujaTa 3a Koja € HaMeHeT.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu PU3MKOT oA NUYHU NOBPEAN U NOBpeau, NonHavyoT Tpeba Aa ce KOPUCTU caMo
3a nonHeke NUTUYM-joHCku Gatepuu. Batepun o Apyr TMn Moxe Aa ekcrnoaupaat, Nnpeau3BUKYBajku
cepuo3Ha noBpeaa unu Apyra matepujanHa Lurera.

1.6.2. He ro n3noxyBajte nofHa4oT Ha Bnara unv Boga.

1.6.3. Ynotpe6arta Ha koja 6Mno AononHUTENHa onpema LUTO He e MpenopayaHa Unu npenopayaHa on
NPOU3BOAMTENOT Ha MOMHAY0T MOXe Aa NpeTcTaByBa PU3WK Of NoXap, IMYHa NoBpeaa UK enekTpuyeH
LLIOK.

1.6.4. Kabenort 3a HanojyBake He cMee Aa ce ra3u. He cmee ga ce Haofa BO NPeMMWH Kafie LUTO NOMUHYBaaT
nyfe u He cMee fja Guae NoANOoXeH Ha KakBa 6uno Apyra onacHocT (Ha np. MpekymepHa HanHaTocT).

1.6.5. [lokonkKy e notpe6HO, He KopUcTeTe NpoformkeH kaben. KopucreweTo HecooBeTeH NPOAOITKEH
kaben Moxe Aa foBeae A0 MoXap UK enekTpyyeH Lwok. [lokonky e HeonxoAHa ynotpe6a Ha NpoaomKkeH
kaben, NpBo NpoBepeTe Aany KOHTAKTOT Ha NPOAOIMKHMOT Kabern ce coBnara co NMHOBUTE Ha OPUIMHANHUOT
NPUKIYYOK LUTO ro HarnojyBa NofHavoT.

1.6.6. NMpopomkHuoT Kaben Mopa aa 6uae Bo AoGpa paboTHa cocToj6a.

1.6.7. He e no3BoneHo KopucTere Ha NosHay Co OLUTETEHO HamnojyBame

kaben unu npuknyyok. LLiterata mopa Aa ja nonpaBu kBanudMKyBaHo nuue.

1.6.8. He KopucTeTe ro nonHa4yoT ako e yapeH, UCMYLUTEH UMK Ha ApYr Ha4uuH owwTeTeH. MHcnekuumjata n
MOXHaTa nonpaBka Mopa Aa ce fjoBepaT Ha oBnacTeHa pabotunHuua 3a Raider.

1.6.9. O6upauTe 3a packnonyBake Ha NOMHA4YoT He ce Ao3BorneHu. CuTe nonpaBku Mopa Aa ce AoBepar
Ha oBnacrteHa pa6otunHuua 3a Raider. HenpaBunHata HcTanaumja Ha NoNHa4oT ce 3aKkaHyBa CO CTPYeH
yaap unu noxap.

1.6.10. NMpepn Aa usBpLIKTe Kaken Guno paboTy 3a oapXyBake UNK YMCTeHse Ha NOSHaYoT, Toj Mopa Aa
Ce UCKIy4M oA eneKkTpuyHarTa Mpexa.

1.6.11. UcknyyeTe ro nonHa4oT Kora He ro kopuctute!

2. Usrpap6a n HameHa.

AKymMynauvMoHuoT Mna3 Bofa € HaMeHeT 3a AoMallHa ynoTtpeba npu uYucTele Co Mna3 Bopaa Mof
NPUTMCOK Ha MalLMHKX, aBTOMOGUNK, Tepacu, rpaAuHapPCcKy anapary.

3. MywTamne Bo pabora.

Bartepuute 3a nonHeke ce ucnopayyBaaT AeNyMHO HanonHeT co habpUyKo NonHekHse.

4. MoproToBka 3a pa6ora.

4.1. BmMeTHyBaH-€ 1 oTCcTpaHyBak-€ Ha 6aTepujaTa.

BmeTHeTe ja HanonHeTaTta 6aTepuja Bo LUTEKepOT Ha BOAEHWUOT Mria3, Taka LUTO Ke ce YyBCTBYBa 3acdhaTeHa
M CBpTEHa KOH paykara.

4.1.1. 3a pa ja orcTpaHuTe GaTepujaTa of LUTEKEPOT, MPUTUCHETE O KOMYETO 3a 3aKry4yyBawe Ha
6aTepujaTta Hagony v usBneyete ja 6atepujata Hanpen of OCHoBaTa Ha MNa3oT BoAa.
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4.1.2. lMpoBepeTe Aanu HaMoHOT Ha HanoijaH:e Ha noAaTo4yHata njioda Ha nNonHa4oT oproBapa Ha
AOCTanHWOT HaMoH.

4.1.3. 3a nonHekse, BKIy4eTe ja 6aTepujata Bo nonHayor. LipseHara JIE[] cBeTH 3a fa nokaxe Aeka 6atepujara
ce nonHu. Kora ke 3aBpLUM NpoLecoT Ha nofnHekse, LpBeHara JIEP Ha nonHayoT ke ce ucknyuw, a 3eneHara JIEP
Ke CBeTHe.

4.1.4. HopmanHo e 6aTtepujata Manky aa ce 3arpee 3a BpeMe Ha NnorHeweTo. AKO He MOXeTe [ja HarnosHuTe,
npoBeperte:

- Aanv UMa HanoH BO eNEeKTPUYHUOT KOHTAKT.

- KoHTakTuUTe Ha NONHAYOT He Ce OLUTETEHM M Ce BO KOHTAKT Co baTepujaTa.

- Ako 6atepujarta c still ywte He e HanonHeTa, KOHTaKTUpajTe CO OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap.

4.2. lNonHere Ha GaTepujaTa.

Bopa co Boaa 3a nonHewse ce ucnopavysa co AeNyMHO HanonHeTa 6aTtepuja Ha nonHewe. Batepujata mopa
Oa O6upe LenocHo HanonHeta npep ynorpe6a. MonHeweTo Mopa Aa ce BpLWKM Ha amOveHTanHa Temneparypa
Bo oncer og 4 ° C go 40 ° C. HoBa 6atepuja unu oHaa LWITO He € KOPUCTEHa AONro Bpeme ro AobuBa CBOjOT
NoMH KanauuTeT no okony 5 LMKycu Ha nonHewe U npasHese.lpen nonHeke, cekorall NpBo NpoBepyBajTe
ja coctojbara Ha nonHa4voT M KabenoT 3a HanojyBaH-e.3a NorHewe Ha 6aTepujata Tpeba Aa ce KOPUCTU caMo
nonHay ucnopayaH co 6eaxuyeH Mnas Boga.

MonHauot He cMee fa Guae M3NoXeH Ha JOXA, BNara Uiu TEHHOCTU.

4.3. BmeTHeTe ro NpUKITy4oKOT 3a 6p30 LpeBo BO MPUKIYYOKOT 3a Mna3 Boda. CTaBeTe ro ApyruoT Kpaj Ha
LIPeBOTO 3a HanojyBake BO Caf, CO BoAA.

5. PaboteTte co Mnasor 3a Boga

3a pa 3anoyHeTe co paboTa, NPUTMCHETE U ApXeTe ro NPeKUHyBayoT 3a cTapTyBake. 3a Aa ro UCKNyuuTe
MnasoT 3a Boja, ocrnobdoaeTe ro.

6. CoBetu 3a pabota

OcwurypajTe ce geka LpeBOTO He € CBUTKaHO 3a Bpeme Ha pabotarta. OBa Ke ro 3anpe NpOTOKOT Ha BoAa.
CyBoTO TpyaH:€ Ke ro owTeTn Mnasor 3a Boga. MakcumanHarta Temneparypa Ha Bne3Hata Boga Mopa aa buge
no 40°C.

7. 3awTMTa Ha XXMBOTHATa cpeauHa.

Co uen fa ce 3alITUTU XWUBOTHaTa CpeAvHa, eNeKTPUYHUOT anart, AoAaToLMUTE M NaKyBaHeTo
Mopa NPaBUITHO Aa Ce PELIMKNMpPaaT 3a NOBTOPHA ynoTpe6a Ha CypOBUHUTE LUTO MM COApXKaT.
He cbpnajre enektpuuHm anatm co ornag op AomakuHcTBoto! Cnopepn [upekTuBaTta Ha
L EBponckata yHuja 2012/19 / EK 3a enekTpuMyHM U eneKTPOHCKM ypeau Ha KpajoT Ha XUBOTOT U
of06pyBaH-e U Kako HaLMOoHarneH 3aKoH, eNeKTPUYHUTE anaTty LITO NoBeKe He MOXarT fja ce KopucTaT Mopa Aa ce
cobupaat oafenHo v Aa nognexar Ha cooaBeTHa 06paboTka KopucTaT BpeAHN CypOBUHU BO HUB.

Barepuja 3a nonHetse.

Jlutnym-joHcka G6artepuja (Li-ion).

He dpnajte 6aTtepum Bo oTnag oa AOMakMHCTBOTO MM Bo pesepsoapu! He ru 3ananu!

Bartepuute 3a nonHewe Mopa ga ce cobupaart, peumknupaar unu dpnaar Ha eKornowku HaumH. Cnopen
Oupektusara 2006/66 /| EC, HeucnpaBHUTE UM UCTPOLLEHN GaTepumn Ha NonHewe UM o6uyHn 6atepun Mopa
fa ce peLyuKnmpaar.
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Right trim cover

2 [self-tapping screw

3 [Right case

4  |Right pin seat cover

5 [Switch trigger

6 [Trigger spring

7 |Discharge board

8 [Pin seat

9 |Push button spring

10 [Anti-self-locking button
11 [Battery pack

12 |switch

13 [Left pin seat cover

14 [Rear cover decorative cover
15 |pump body

16 [Left case

17 |Left trim cover

18 |Outlet rod

19 [Six in one shower head
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless pressure cleaner

Brand: RAIDER

Type Designation: RDP-CHPC20 Set

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the European Parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

Directive 2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on the
approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in the environment
by equipment for use outdoors

2000/14/EC amended by 2005/88/EC:

Conformity Assessment Procedure as per Annex V

Measured Sound Power Level 83.4dB

Declared Guaranteed Sound Power Level 87dB

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN I1SO 12100:2010

EN 60204-1:2018

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN IEC 61000-6-1:2019

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:201

! 4
Place&Date of Issue: %f/ﬂ{/ é/‘éd

Sofia, Bulgaria Brand Manager:

november 29, 2023 Krasimir Petkov
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C€

EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocua 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: BogocTtpyiika
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RDP-CHPC20 Set
e NPoeKTUpPaH U Npon3BeAeH B CbOTBETCTBUE CbC ClieAHUTE ANPEKTUBM:
2006/42/EO Ha EBponeickus napnameHT 1 Ha CbBeTta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLlUHUTE;
2014/30/EC Ha EBponenckus napnameHT n Ha CbBeTa ot 26 dheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHoAaTerncTBaTa Ha AbpXXaBUTe YNeHKN OTHOCHO efleKTpoMarHUTHaTa
CbBMECTUMOCT
2014/35/EC Ha EBponenckus NMapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 dheBpyapm 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHoAaTericTBaTa Ha AbpXXaBUTe YNeHKU 3a npefocTaBsAHe Ha na3apa
Ha eneKTPUYEeCKN CbOPBLKEHUSA, NpeAHa3HaYeH 3a U3non3BaHe B onpeaenieHn rpaHuLm Ha
HanpexXeHNeTo
Oupektnsa 2000/14/EO Ha EBponenckusa napnameHT un Ha CbBeTta ot 8 man 2000 roguHa 3a
conuxaBaHe Ha 3aKOHoZaTerNicTBaTa Ha AbpXKaBUTe-4NeHKU BbLB Bpb3Ka C LUyMOBUTE eMUCUM
Ha CbOpbXeHUs, NpeAHa3HavYeHu 3a ynoTpeba U3BLH crpagute
2000/14/EO, nameHeH c 2005/88/EO:
Mpouenypa 3a oLeHsiBaHe Ha CbLOTBETCTBMETO ChINAcHO npunoxexHue V
U3mepeHo HMBO Ha 3ByKoBa molHocT 83.4dB
O6siBEHO rapaHTMpaHO HMBO Ha 3ByKOBa MoOLLHOCT 87dBu oTroBaps Ha M3UCKBaHUATA Ha
cnefHWUTe CTaHOAPTU:
EBPOMACTEP
EN ISO 12100:2010 WMMOPT - EKCNOPT
EN 60204-1:2018 P
EN IEC 61000-3-2:2019 v UL’
EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN IEC 61000-6-1:2019
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012

MsicTo n gaTta Ha usgaBaHe:
Codous, Bbnrapus BpaHg meHngxbp:
november 29, 2023 Kpacumup lMeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Akumulatorski cistac visokog pritiska

Trademark: RAIDER

Model: RDP-CHPC20 Set

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind

echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind

armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014

privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe
piata a

echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind

apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele

utilizate in exterior

2000/14 /| CE modificat prin 2005/88 / CE:

Procedura de evaluare a conformitatii conform anexei V

Nivel de putere sonora masurata 83,4 dB

Nivel sonor garantat declarat 87dB

este in conformitate cu urmatoarele standarde

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 12100:2010

EN 60204-1:2018 EUROMASTEDR

EN IEC 61000-3-2:2019 impott - xport 1

EN 61000-3-3:2013+A1:2019 Buigaria, Sofia =

248 LomskO shosee

EN IEC 61000-6-1:2019 tax: +359 2934 07 22

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012 T

%;r/' e b
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:

november 29, 2023 Krasimir Petkov
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C€

IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Akumulatorski cistac visokog pritiska

Blagovna znamka. “RAIDER”

Poimenovanje tipa: RDP-CHPC20 Set
Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;
Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica
Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune
Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele
utilizate in exterior
2000/14 / CE modificat prin 2005/88 / CE:
Procedura de evaluare a conformitatii conform anexei V
Nivel de putere sonora masurata 83,4 dB
Nivel sonor garantat declarat 87dB
este in conformitate cu urmatoarele standarde lzdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih
standardov:

EN I1SO 12100:2010

EN 60204-1:2018

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

EN IEC 61000-6-1:2019

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012

%;(,' e/éJV

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:

Kraj in datum izdaje:

november 29, 2023 Krasimir Petkov
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®
Mawumnute RA 'DER Ca KOHCTPYMpaH! 1 Npou3BEAeHN ChITIacHO AencTBalumTe B Peny6nvu<a

Bbnrapusi HopMaTBHU JOKYMEHTU 1 CTAHAAPTU 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKY M3KCKBaHWS 3a Ge30MmacHOCT.
CbabpkaHue 1 0bxBaT Ha TbproBckara rapaHuys

TbproBeckata rapaHumsi, kosto “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[] faea 3a Teputopusita Ha Peny6nivka
Bbnrapusi e kakTo crieaga:

®
- 36 Meceua 3a BCUYKM eNIEKTPOUHCTPYMEHTHN RAIDERY®: cepusTa
[Pro)

TbproBckarta rapaHumMsi € BanuaHa npv npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NoMmbiIHEHa NpaBuimHo B
MOMEHTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MaLumHaTta 1 doyckaneH kacoB 60H unu dpaktypa. lapaHuvoHHaTa kapTa Tpsiosa
[a cbabpxa Mofern, cepueH HoMep, YMe NMOANKWC U nevaT Ha TbproeeLia NpoAarn MalumHara, noanuc ot
CTpaHa Ha KI1eHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCIOBUS U AaTaTa Ha NokyrnkaTta. HenombnHeHn unm
NoAnpaBeHn rapaHLMOHHN KapTu ca HeBanuaHW. 3a peknamaumsi ce npuemar camo Ao6pe MNOYNCTEHN MaLUVHN
B OpUr1MHarHa KyTusi U mbriHa okoMnnekToskal

MawumHuTe TpsibBa Aa ce U3nonasaT camo Mo npeaHa3HaveHne U B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSATA 3a yrnoTpeba.
3a na ce rapaHTvpa 6e3onacHarta paboTa e HeobXxoaMMOo KnneHTa Aa ce 3ano3Hae Jobpe ¢ MHCTPYKUMKUTe 3a
ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunarta 3a 6e3onacHocT npy paboTta ¢ Hest U KOHKPETHOTO U NpeAHasHayYeHue.
MalumHaTa usncksa nepyvogyyHoO NoYMCTBaHe U NOAXOASLLA NOAAPBXKKA.

[apaHuusiTa He NokpuBa:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MaLLMHaTa;

- 4acTu U KOHCYMaTVBU, KOUTO NMOANeXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYUHEHO OT MOM3BaHETO KaTo Hanpumep: rpec

1 Macro, YeTKu, Bodadu, ONOPHN POIKW1, TaMMOHW, FYMEHW MaHLLIOHW, 3a[BWXBALLM PEMBLM, CIMPaYKW,
akymynatopHu 6atepvn, MeBKaB Bar C XUro, narepu, CeMepuHri, 6yTarno ¢ yaapHYK Ha Takepu n ap.;

- OOMbITHUTESTHW aKcecoapy 1 KOHCYMaTVBM KaTo: PbKOXBaTKK1, CTPYWHUK, 6atepuu, KyTum, 3apsiiHv YCTPOCTBa,
CBpe[na, AVCKOBe 3a psizaHe, cekayn HOXOBe, BEPUIU, LLKYPKW, OrpaHU4UTeNu, Nonmp-Luanbu, naTpoHHULM
(3axBaTi 1 ObpXKa4n Ha PeXELLUMSIT MHCTPYMEHT), MakapaTta 3a kopaa U camarta kopaa 3a Kocaykv 1 Ap.;

- CTONSIEMU €NEKTPUYECKN NMPEANasUTEn 1 KPyLLKK;

- MEXaHWYHW MOBPeau Ha Kopryca U BCUYKM BbHLUHW ENEMEHTU Ha U3OenueTo, BKIMIOYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasuTeni 3a o4u, MPeAnasvuTeny 3a PeXeLLM UHCTPYMEHTH, TYMUPaHU MoK, 3aKonyarku, NMHeanu un
ap.;

- 3axpaHBaLy, kaben v Lwencer;

- LIINOCTHUTE MOBPEan Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYUHEHN OT NPUPOAHN BEACTBUS, KaTo NoXapw, HABOAHEHUS,
3emMeTpeceHus 1 ap.;

OTnagaHe Ha rapaHuysiTa.

dupma “EBpomactep UN/E” OO[ He e oTroBopHa 3a NOBPEAU NMPUYMHEHWN OT TPETU NLa, KaTo
,ENeKTpocHabanTenHW apy>XecTBa”, NoBpeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapW, HeCTaHAapTHU
3axpaHBaLL HaMPEXeHWst U MMa NPaBoTO a OTKaXe rapaHLUMOHHO obcnyxBaHe npw:

- HECbOTBETCTBALL, (MU HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha M3OENUETO C TO3M MOMbIIHEH HA rapaHLMoOHHaTa KapTa;
- 3anMYeH Unm NUnceaLy, MHAeTUGUKaLMOHEH ETUKET Ha MalunHaTa;

- NMOBPEAV Bb3HUKHANM NPU TPAHCTOPT, HENPAaBUIMHO CbXPaHEHUe U MOHTaX Ha MalLMHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HeOTOpU3MpaHa CepBU3Ha Hameca B HEYMbITHOMOLLIEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NMOBPEAW, KOUTO Ca MPUYMHEHW B CNIEACTBUE Ha HemnpaBurHa yrnoTpeba (HecnassaHe MHCTPYKLUMsTa 3a
eKkcrnoaraums) Ha MalLmMHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa Unm Tpetu nnua;

- NMOBPEAW MPULMHEHW B pe3yrnTaT Ha U3Mon3BaHeTo Ha MalumHaTa B ipyra cpefa OCBeH npenopbyaHaTa oT
npoussoauTens

(BMaxHOCT, Temneparypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpaLleHocT v ap.);

- NOBPEAW, NPUYUHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalLnHaTa;

- NMOBPEAW, NPUYUHEHMN B CEACTBME Ha HebpexHo BopaBeHe C MalLMHaTa;

- NMOBPEAA Ha poTop MK CTaTop, U3passiBallia ce B crienBaHe Mexay TSX, CNEACTBUE Ha CToMnsiBaHe Ha
nsonauumte, NPUYMHEHO OT NPOSBLITKUTENHO NPETOBapBaHe;

- NMOBPEAA Ha poTOp MNK CTaTop MPUYMHEHA OT NpeToBapBaHe U HapyLleHa BEHTUNaLVWs, n3passisalla ce B
npoMsiHa Ha LIBETa Ha KOMeKTopa UM HaMOTKUTE;

- NNCBAT 3aLUWTHW AUCKOBE, OMOPHM NIOTOBE MMM APYrA KOMIMOHEHTH KOMTO Ca YacT OT KOHCTPYKLUMSITa Ha
WHCTPYMEHTa ¥ ca NpegHa3HayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHarta My 1 NpaBunHa ekcnioarauus;

- 3axpaHBaLLmAT kaben Ha MHCTPYMeHTa e yabihkaBaH UM NOAMEHSH OT KIMEHTa;

- NoBpeAaTa e NpUYMHEHa oT NpeToBapBaHe UM NnuMnca Ha BEHTUNaUMS, HeAOCTaTbyYyHO UM HENPaBUITHO
CMa3BaHe Ha ABWKELLMTE Ce KOMMOHEHTN Ha M3OENMUETO - B TOBA YMCIIO BCUYKM MHEBMATUYHW MHCTPYMEHTY OT
cepusita Raider Pneumatic, 3a KouTo € Hy>HO cneumanHo Macrno (MHEBMaTUYHO)
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- U3HOCBaHe unu BrokMpaHn narepy nopaauw NpeToBapsaHe, NPoAbIMKUTENHa paboTa unu npax;

- pa3buTa narepHa BTYrKa;

- pa3bumTo NarepHo rHe3no OT GrokupaH narep Unu pasbuTa BTYrKa;

- HapyLLaBaHe LierniocTTa Ha 3bbuTte Ha 3bOHM NpeaaBkyt (CHyneHn, 3HOCeHN);

- pPa3bumTO LUMOHKOBO M pe3boBO CbeAUHEHUE;

- NOBPEAaA B eM.KIH0Y UM eNeKTPOHHO YNpaBreHne NpuyvMHeHa oT Npax uUnu cHyneaHe;

- NoBpeAeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3acTOMNOPSBALLMSA MEXAHU3BM;

- nosiea Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay 6yTano v LMNMHOBLP B PE3yNTaT Ha NPEToBapBaHe,
npoabmkUTEnHa paboTa unum npax;

- 3aTaraHe Mexay OyTano 1 LMNMHABLP B pesynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHa paboTa nnu npax;
- NMOBPEAEHO LIEHTPOBEXKHO KOMENO 1 cnvpadka (MpoMeHeH LBSAT) — ObIKM ce Ha paboTa ¢ GrokvpaHa
cnvpayka; CpokbT 3a OTPEMOHTVPaHe Ha MPUETU B CEPBM3a MALLIMHW € B paMKUTE Ha eAVH Mecell,
CepBu3inTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ MaLLIMHW, He MOTBPCEHU OT COOCTBEHMLIMTE UM €AVH MeceL, crep,
3aKOHHUSI CPOK 3@ PEMOHT!

- 18 meceua 3a 6aTtepusaTa u 3apsaaHOTO YCTPOMUCTBO 3a

erNieKTpoMHCTpyMeHTUTe [ =)\ ’DER OT cepuATa [ R20 m
o

Ton 3ano4Ba Aa Tedye OT Aatara Ha 3akynysaHe. [apaHumsTa NokpmBa BCUYKM AedekTi, Bb3HUKHANW nNpu
NpaBuUIHO NornaBaHe Ha baTepusita 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, CbOBPA3HO MHCTPYKUUATA 3a yrnoTpeba.
“EBpomactep Mmnopt-Ekcrniopt” OO[ ocurypsiea rapaHumsi, NpUrioxumMa npu n3bpoeHute no-gony
yCroBus, Ypea 6e3nnaTHoO OTCTpaHsiBaHe Ha AedeKT Ha NpodyKTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha rapaHLMOHHUS
CPOK MOXe Aia Ce [oKaxe, Ye ce ObIhkaT Ha AeddeKTn B Matepuana Unm npu nponsBoLCTBOTO.
[bnrotpaiHocTTa Ha 6aTepuisiTa U HeiHUTE XapaKTePUCTUKW, KaKTO U Ha 3apsiiHOTO, 3aBUCAT U3LSNO OT
Crna3BaHeTo Ha NpaBurarta 3a ekcnroarauysi, NpeanMcaHy oT NpomasoauTenst. TbprosckaTta rapaHums e
BanvaHa npu npegocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHA KapTa, MoMbIIHeHa NPaBUHO B MOMEHTa Ha 3aKyrnyBaHe
Ha npoayKTa 1 dmckaneH kacos 60H unu dakTypa. MapaHumoHHaTa kapTa Tpsibea fa CbAabpxa Moden u
CepueH HoMep Ha enekTPOMHCTPYMEHTa, CepyeH Homep Ha baTtepusiTa 1 Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO, 1Me,
noanuc 1 neyaT Ha TbproeeLa Npofan KOMMIEKTa akyMynaTopeH eflekTPOUHCTPYMEHT, MOANUC OT CTpaHa
Ha KIMeHTa, Ye e 3anosHarT C rapaHLMOHHWTE YCIOBUWSI U AaTaTta Ha nokynkara.

[apaHumusiTa He NokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKpUTUE Ha BatepusiTa n 3apsigHOTO YCTPOWCTBO;
- NOBPEAM Bb3HWKHAMNMN NPU TPAHCTIOPT, MEXaHWYHW NOBPEeaM /Ha Kopryca v BCUYKW BbHLLUHW eNeMeHTH

Ha BaTepusTa 1 3apsigHOTO, BKITIOYMTENHO AeKopaTUBHW/, MPU APYTv BbHLUHW Bb3OeNCTBUS U MPUPOAHN
6encTBYS KaTo NOXapu, HABOAHEHWS!, 3eMETPECEHNS;

- AedbeKT! OT aMopTM3aLMsl, HOPMarHO U3HOCBaHe U n3xabsiBaHe;

[apaHumsiTa 3a 6aTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOCTBO OTMajAa B CriyyYauTe Ha:

- HECBbOTBETCTBALL, (MW HEMOMbIIHEH) CepUeH HoOMep Ha BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOMCTBO C TO3M

MOMbIHEH Ha rapaHLUMoHHaTa kapTa;

- HapyLLeHVe Ha LienocTTa, M3TpMBaHe UK unca Ha eTvkeTa Ha NpovaBoauTens Bbpxy bartepusita n
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO;

- BCWYKM Cryvan Ha noBpeau, NpUYvMHEHN OT HenpaBuiHa ynotpeba (HecnassaHe VHCTpYKUMsTa 3a
ekcnroarauusi), uanyckaHe, yaap, 3anmeaHe ¢ Te4HOCTU, HeBPeXHO GopaBeHe, 1 B Crydau, Ye BCUYKM

KneTkv B 6atepusita ca U3TOLLEHMN NoL KPUTUYHWS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurviHarnHy 3apsiaHY YCTPOWCTBA, 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO e
yObIDKaBaH UM NMOAMEHSIH OT KIMWEHTa, UMW APYr BbHLUHW Bb3AEVICTBYS B MPOTUBOPEYME C U3VICKBaHKSATa

Ha npousBoanTENst;

- KOraTo € NMpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AIEMOHTaX, MogMcUKaLmMs OT NOTpPedUTeNs UM NPOMeHn ot

HEeyMbIHOMOLLEHN NLa U omvpmm;

- NPV U3nonasaHe Ha 6atepusTa 1 3apsAHOTO YCTPOMCTBO HE MO NpeaHasHayeHve;
- NOBPEAY NMPVYMHEHN B PE3yNTaT Ha M3MOM3BaHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTepusiTa u/mnm 3apsgHoTo

B [ipyra cpeaa OCBEeH npenopbyaHaTta oT MPOoM3BOAMTENS (BNAXHOCT, Temneparypa, BeHTunaumsi,

HanpexeHue, 3anpaLLeHocT 1 ap.);
- NpuY TOKOBU yaapu, robMoTeBULIU, HABOAHEHUA, NOXapW, OpYry BbHLLUHA Bb3ﬂ,eVICTBMﬂ;

- npy paboTa ¢ HecTaHA4apTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyrn HENOAXOAsILLM UM HECTaHAaPTHN YCTPONCTBA;

31
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CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NMPUETU B cepBu3a Gatepun 1 3apsfHU YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUS
CPOK 3a PEMOHT- €MH MeceLl, crnef KONTO CepBU3NTE HE HOCAT OTTOBOPHOCT B Clly4al, 4Ye He ca NOTbPCEHM.
3akoHoBaTa rapaHLus € CbrmacHo uancksaHusTa Ha 3311 u 3akoH 3a npefocTaBsHe Ha LiMPOBO ChAbPXKaHWe W LdpoBM YCryrv v 3a npo-
Aax6a Ha cToku. Mpu HeCbOTBETCTBYE Ha CTOKUTE NOTPEBUTENST MMa NPaBHY CPEACTBA 3a 3allyTa CPeLLy NpofaBaya, KOUTO He ca CBbp3aHi
C pa3xofy 3a Hero, KaTo TbProBekaTa rapaHLs He 3acsra Teau CpefcTBa 3a 3awvTa Ha notpebutens;

HesaBucumMo OT ThproBckaTa rapaHLyst NpofaBaybT OTroBapst 3a Nuncata Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ 4oroBopa 3a npo-
pax6a cbrnacHo rapaHuusTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a npegocTaBsHe Ha LMPOBO ChbpKaHue 1 LdpoBK yCNyru 1 3a npogaxba Ha CTokM).
Yn. 33. (1) Korato cTokuTe He OTrOBapsiT Ha WHAMBWAYaNHUTE W3MUCKBAHWS 33 CbOTBETCTBUE C [JOTOBOPA, Ha 0BEKTUBHUTE U3NCKBAHWS 3a
CbOTBETCTBIE W HA U3NCKBAHWATA 3@ MOHTMPAHE UM MHCTanMpaHe Ha CTOKUTe, NOTpebuTensT uva npaso:

1. Aa NpeasBY peknamaLys, kato noucka oT npofaBaya Aa NpuBeLe cTokata B CbOTBETCTBME;

2. [ia Monyy4M NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LigHara;

3. fia passan 4orosopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT Moxe Aa u3bepe Mexay PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTOKATa, OCBEH aKo TOBA Ce OKaxe HEBB3MOXHO
1 61 [0BENo A0 HeNpOnopLIMOHANHO rofieMi pasxoan 3a NpoAaBava, kato ce B3eMaT NpeAsia BCUYKM 0BCTOATENCTBA KbM KOHKpPETHIS
Ccryyait, BKIOYUTENHO:

1. CTONHOCTTa, KOSTO 611 MMana cTokaTa, ako HMalle INca Ha CbOTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HeCbOTBETCTBUETO, U
3. Bb3MOXHOCTTa Aia 6bie NpeAoCTaBEHO APYroTo CPEACTBO 3a 3alluTa Ha noTpebutens 6e3 sHaunTenHo Heyao6eTBO 3a noTpebuTens.

(3) MpopaBaubT MOXe fa OTkaxe fja NpuBeae cTokata B CbOTBETCTBME, ako PEMOHTBT U 3aMsHaTa ca HeBb3MOXHM 1Nk ako 61xa [oBenu o
HeMpoMopLMOHaNHO rofieM1 pa3xoau 3a Hero, kaTo ce B3eMaT NpeaBuz BCU4KW 06CTOSTENCTBA, BKIKOUMTENHO Tean no an. 2, T. 11 2.

(4) MoTpebuTensT Ma NpaBo Ha MPOMOPLIMOHANHO HaMansBaHe Ha LigHaTa U Aa pa3sanu Aorosopa 3a npoaaxba B cnegHuTe cryyan:

1. NpoAaBaybT He e U3BBLPLLII PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTOKaTa CbracHo 4n. 34, an. 1 v 2 unu, Korato € NPUOKMMO, He € U3BBPLLMI PEMOHT Nk
3amMsHa CbrnacHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu NpogaBaybT € 0TKasan fa NpuBese CTokaTa B CbOTBETCTBUE ChriacHo an. 3;

2. NosiBI Ce HeCLOTBETCTBME BbMPekU NpeanpueTUTe OT NpofaBaya AeNCTBUS 3a NPUBEXAaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBME; NPU HECLOTBET-

CTBME Ha CTOKM C AbAroTpaitHa ynotpeba 1 Ha CTOKW, ChabpXally LidpoBY enemMeHTy, MpofjaBaybT UMa Mpaeo fa Hanpasy BTOPU ONKUT 3a
npuBeXaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBIE B paMKiTe Ha CpOKa Ha rapaHLusTa no un. 31;

3. HECBLOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa HesabaBHO HaMansBaHe Ha LigHaTa 1nv passansiHe Ha joroBopa 3a npopaxba, nnm
4. npofaBaybT e 3asiBIM Nk oT 06CTOSTENCTBATA € SCHO, Ye NPofaBaYybT HAMa Aa NMpUBe/E CTokaTa B CbOTBETCTBME B pa3yMeH CPOK Ui 6e3
3HauMUTENHO HeyaobeTBO 3a NoTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo fa pa3Bany [OroBOpa, ako HECOTBETCTBUETO € HE3HAUMTENHO. TeXecTTa Ha Aoka3BaHe 3a TOBa Aani HECHo-
TBETCTBMETO € HE3HAUUTENHO Ce HOCY OT NpoAaBaYa.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo fja OTKaXe NallaHeTo Ha OCTaBalLa YacT OT LigHaTa N Ha 4acT OT LieHaTa, AoKaTo NPoAaBaYybT He U3MbIHK
CBOVTE 3aAb/IKEHNS 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT unn 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBA 6E3NNaTHO B paMkuTe Ha padyMeH CpoK, CYUTaHO OT YBELOMSIBAHETO Ha Npoaa-
Baya 0T NoTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBIETO 1 6e3 3HaUMTENHO HeynoBCTBO 3a NOTPEBUTENS, KaTo Ce B3eMaT NpeaBu eCTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 LienTa, 3a KosTo ca 61unn Heobxoanmm Ha noTpebuTens.

(2) 3a cToKu, pa3n4HI OT CTOKUTE, ChAbPXKALLYM LiMcPOBU ENEMEHTI, PEMOHTBT UMM 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLLBA Be3nnaTHo B pamkuTe
Ha eANH MeceL, CYUTaHO OT yBEOMSBAHETO Ha MpofaBaya oT NoTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO 1 6e3 3HauMTenHo HeyaobeTeo 3a noTpebu-
Tens, kato ce B3eMart NpeBiA eCTECTBOTO Ha CTOKUTE U LieNTa, 3a KosiTo ca bunu Heobxoammm Ha notpebutens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBIETO Ce OTCTPaHSBA YPE3 PEMOHT MW 3aMsiHa Ha CTOKUTE, MOTPeBUTENST NPeAOCTaBs CTOKUTE Ha PA3NoNOXeHUe Ha
npopasaya. [pu 3amsHa Ha CTok1Te NpofaBaybT B3eMa 3aMeHeHIUTe CTokV 06paTHO OT NOTpedbUTENs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo 13BBPLUBAHETO HA PEMOHT WU31CKBA AEMOHTMPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO Ca BN MHCTanMpaHi cbobpasHo TAXHOTO ECTECTBO W Lien,
npean Aa ce NosiBu HECLOTBETCTBMETO, MM KOraTo Te3 CTokV TpsibBa a ObaaT 3aMeHeHu, 3afbiKeHNeTo Ha npofjaBaya Aa PEMOHTMpa Unu
[a 3aMeHu CTOKWUTe BKNO4Ba AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, U MHCTANMPAHETO Ha 3amMeCcTBalluTe CTOKU U Ha PEMOH-
TUpaHWTE CTOKM, UMK MOEeMaHe Ha pa3xoanTe 3a AEMOHTMPaHe U MHCTan1paHe Ha CToKuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annallaHe 3a obuyaitHaTa ynotpeba Ha 3aMeHeHNUTE CTOKW 3a BpEMETO NPeay TAXHATa 3aMsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLMoHanHO Ha pasnnkaTa Mexgy CTOMHOCTTa Ha NoMy4YeHnTe OT NOTPEBUTENs CTOKN M CTOIMHOCTTa,
KosITO 611Xa UManu CTOKUTE, ako HAMaLLe NKNca Ha CboTBETCTBYE.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsisa NpaBoTo 1 fja pa3Bany [OroBopa Ypes 3asBneHne 0 NpofaBaya, ¢ KoeTo ro yBeoMsiBa 3a peLLeHneTo
CV1 Aa pa3Banv [oroBopa 3a npogaxda.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBIMETO CE OTHACH CaMO 3a HSKOM OT CTOKUTE, AOCTABEHM ChrMACcHO A0roBopa 3a npofaxda, v e HanuLe ocHoBaHue 3a
pasBansiHe Ha J0roBopa CbIMacHo 4n. 33, noTpebutensT uMa npaeo Aa pa3sanu 0roBopa 3a npoAaxba camo No OTHOLLEHWE Ha Te3) CTOKM,
KOWTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO 11 MO OTHOLLIEHWE Ha BCUYKI APYTY CTOKW, KOUTO € NpMA0BIUN 3aeAHO CbC CTOKIUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He
MOXe pa3yMHO Aa Ce 04akBa, 4e NoTpebuTensT Lie ce Cbrnack Aa 3anasi camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato noTpebutenst passanu Aorosopa 3a npoaaxba M3LAN0 UM YacTUYHO Camo MO OTHOLLEHIUE Ha HKOM OT [OCTABEHWUTE CbrNacHo
poroeopa 3a npofax6a cTokv, noTpebuTensT BpbLYa TE3W CTOKM Ha NpoAaBaya 6e3 HeonpasaaHo 3abassiHe U He NO-KbCHO OT 14 AHK, cHMTaHO
0T AaTarta, Ha koaTo noTpebuTensT e yBeAoOMIUN NpofjaBaya 3a PeLLeHNeTo v fja pa3sank oroBopa 3a npoaaxba. KpaitHnst cpok ce cmaTa 3a
CcnaseH, ako MoTpeBUTENST e BbpHan Unn M3npatin cTokuTe 06paTHO Ha NpofaBaya Npeau u3TMYaHeTo Ha 14-AHeBHIS cpok. Beudku pasxoau
32 BpbLUaHe Ha CTOKUTE, B T.4. eKCriefpaHe Ha CToKUTe, ca 3a CMeTKa Ha npofasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBSABA Ha NOTPEOUTENS 3annaTeHaTa LieHa 3a CTokUTe crief TAXHOTO NoMyYaBaHe N Mpyu NpeacTaBsHe Ha [Aoka-
3aTencTBo OT NOTpebuTens 3a TAXHOTO W3npaLlaHe Ha npofasaya. MpofaBaybT e AibXeH Aa Bb3CTaHOBM NOMYYEHUTE CyMM, KaTo W3nonasa
ChLLOTO NNATEXHO CPEACTBO, U3MON3BaHO OT NOTpebuTens Npi MbpBOHAYaNHaTa TpaHCcaKLWs, OCBEH ako MOTPEBUTENST € 13pasnn U3PUYHOTO
CV Cbrracve 3a U3nonaBaHe Ha pyro NnaTexHo CPEACTBO 1 MK YCIOBIE Ye TOBA He € CBbP3aHO C pasxoav 3a noTpebutens.

Yn. 37. (1) MoTtpebutensT Moxe fa ynpaxHu npasaTa cy N0 TO31 pasfen, kakTo creasa:
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1. 32 CTOKM, PA3NMYHN OT CTOKW, ChbpXKaLL/ LM(POBI ENEMEHTH, B CPOK 4O AABE FOAMHM, CYUTAHO OT LOCTABAHETO HA CTOKATa;

2. 3a CTOKM, CbbpXalLy LMpOoBN €NEMEHTH, KoraTo [0roBOpbT 3a npofaxba npeasikaa efHOKPaTHO NpefocTaBsHe Ha LdpoBO Cb-
ObpXaHue Unu umdpoBa yeryra, He3aBMCUMO OT TOBA [Jani HEChOTBETCTBMETO CE AbKM HA (PU3MYECKUTE UK LMGPOBUTE ENEMEHTU Ha
cTokaTa, B CPOK A0 ABE FOAMHW, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa 1 NPEAOCTaBAHETO Ha Li)pOBOTO ChbpXaHue unu Ludposata ycnyra
WN1 B paMKuTe Ha nepuopa oT BpeMe, nocoyeH B un. 31, an. 1 v 2, 6e3 aa ce Bb3npensTcTa npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 33 CTOKM, CbbpXaLLyW LMPOBI ENEMEHTH, KOraTo JOrOBOPBLT 3a Npofaxba NpenBikaa HENPeKbCHATO NPELOCTaBsHe Ha LMGPOBO Cb-
ObpXaHue unu umdpoBa ycnyra 3a onpeaerneH nepuoa OT BpeMe, He3aBIUCUMO OT TOBa Aani HECOTBETCTBUETO CE AbITKW Ha (hnnyeckuTe
UNU UMGPOBUTE ENEMEHTU Ha CTOKATa, B CPOK [0 [BE FOAMHM, CYNTAHO OT JOCTaBSHETO Ha CTOKAaTa M OT 3ano4BaHETO Ha HEMPEKbCHATO
npefocTaBsHe Ha LupoBOTO ChbpXKaH1e Uiv uudposata ycnyra;

4. 3a CTOKM, CbbpXaLLy LMKPOBM ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOpbT 3a npoaaxba npeAswxaa HenpekbCHaTo NpefocTaBsHe Ha LMdpoBO Cb-
AbpKaHue unu LydpoBa yenyra 3a Nepuoz, No-AbITbr OT 4BE FOANHY, U HECHOTBETCTBUETO CE AbITKU Ha LiMCPOBUTE EMEMEHTU Ha CToKaTa,
noTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHu npaBaTa cv No TO3W pasfen B paMKUTE Ha Cpoka Ha AeiCTBME Ha [JOroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BPeMETO, HEOBXOAMMO 3a M3BLPLLBAHE Ha PEMOHT UK 3aMsiHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha npaBoTO Ha noTpebuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C ApYrv CPOKOBE 3a NpeAsiBSBaHE Ha UCK, Pa3NnyHK OT T3 Mo
an. 1.

Yn. 38. MpopaBaybT, KOMTO OTFOBApS 3@ HECHOTBETCTBIE HA CTOKUTE, AbIIKALLO CE Ha AeiiCTBIe Uk Be3aencTaue, BKMIOYUTENHO Ha Mpomyck
[ia ce NpeaoCTaBAT akTyanuaaLmm Ha CTOKW, CbabpXaluy LiMcpoBM €NEMEHTH, OT CTPaHa Ha NWLLe Ha NPEAXOLeH eTan OT Bepurata oT ThproB-
CKV CAENKI, Ma NpaBo Ha uck 3a 0be3lLeTeHIe 3a NPeTbPMEHI BPeAK CPeLLy NMLETO UK N1LaTa, KOUTO ca MPUIMHUIN HECBOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
$ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovii potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.
- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, disk-
ovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oste¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za oci, stitnici za dodatke
za secenje, gumene ploce, uc¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan
na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se man-
ifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vliasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului
de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest
lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un
produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului
sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatile lor privind garantia, daca
defectiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de
cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0212504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.

SERVISER: Topmaster d.o.o.

Garancija: Garancijia velja 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta garancija
se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzroc¢a proizvodna
napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomesti brezplaéno menjavo delov za prizna-
no napako. Rezervni deli so dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje
orodja in delo, se v vsakem primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garanci-

je: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu
splos$nimi pogoji ne priznamo.

RAIDER zagotavlja svojim proizvodom kljub napakami v oblikovanju in proizvodnji za
¢as enega leta od dneva nakupa. Ta garancija ne vklju¢uje redne obrabe obeh kovinskih
in nekovinskih delov, zlorabe, z uporabo opreme preko svoje zmogljivosti in vse obrabe
ali poskodb, ki so nastale kot rezultat s pomocjo hidravli¢ne tekocine, ki je ne priporoc¢a
proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in §kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na prim-
er preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€¢inkov sile
ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

ZASTOPA IN PRODAJA: Topmaster d.o.o., Pot k sejmi$¢u 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce ansajHupanmn 1 npoussegeHn Bo
COrMacHOCT CO HOPMaTMBHUTE AOKYMEHTU M CTaHAapAM BO COMMacHOCT co cute bGapana 3a 6e3begHocT
LUTO Ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa
Ycnosw Ha MapaHuujaTta
PokoT Ha rapaHuwjaTa Ce HaBeayBa BO rapaHTHMOT NUCT U BaXun O 4aTyMOT Ha KyrnyBawe Ha Npon3BooT.
KynyBayoT/KopucHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaar npaeo Ha GecnnaTHv nonpasku Ha ypenot
AOKOJIKY UCTMOT € BO rapaHTUpPaHUOT nepunon, AOKOIKY rapaHTHUOT JINCT € NpaBuIiHO NOMoJSTHEeTU CO
noTMNUC 1 NeyvaT of, cTpaHa Ha NPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLWNMIWaH Of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj noTBpAyBa Aeka e 3ano3HaeH CO YCMoBUTe Ha rapaHuujata u co duckanHa cmeTka unu akTypa Koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBakbe Ha enekTPUYHWOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6Guaat npuMeHyn camo Ao06PO NCHUCTEHU MaLLMHK!
MonpaBkaTa Ha AedeKTn NPU3HATK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POk ce 13BedyBa Ha CriefHVNOT
HauvH: No HaL 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTE ypean 6ea3nnaTHo Unu rm MeHyeamMe 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOKY HE € MOXHO CepBUCUpat-e.
Ypepnot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro Mo ynaTcTeaTa v NPOnUcKTE NPOMULLIAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTere CO ENEKTPUYHMOT ypes HEOMNXOAHO e KyrnyBa4oT npez Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTO 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaBkuTe 3a 6e3begHocT npu
paboTa v Aa ro KOpMCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeEeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa neproanyHo
YNCTEeHE N afleKBaTHO OApXXyBaHh-€e.

[apaHuvjata He ondaka:

- [y6ere Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepwujanu Koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKMLM, BOAWNYYW, BarbaL, PONki1, MOAJIOLLKM, MOTOHCKU peMeHH, hnekcubunHo BpaTuno,

narepwv, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 MaTepujanu kako LTo ce: Pauku,kabnu, 6atepuu, KyTun, JoAaTOLM 3a HanojyBake, Byprimn, AMCKOBM 3a cevetse,
HOXeBW NaHuu, WMUPriuv, rpaHnYHnLmM, KOHel, 3a ceYverse 1 ap.

- CTOMNEeHM eneKTPUYHN OCUrypyBaYu 1 3alTUTU

- MexaHunuku owTeTyBaka Ha TenoTo Ha ypenoT, AeKOPaTUBHU eNnieMeHTU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alUTUTa 3a Cevetbe, TyMMPaHM MIoYKK, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo oLuTeTyBakbe Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrneauvua o noxap, nonnasa, 3eMjoTpec U crl.

MoHuwTyBake Ha rapaHuvjaTa

MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWUOT Nepuof, € BO CreAHNBE Cryyau:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTta .

- Hanennuuata 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Npon3BoAoT e u3bpuilaHa unm e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHNOT cepBiuc ce obuae Aa ro nonpasar ypeaoT.

- [lokorKy He ce MojaBm Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He Cneaw ri MHCTpyKuumTe
HaBeAeHW BO yNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBayoT Unv Apyro nuue.

- [ledbkTOT € NpeansBMKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwrTeTyBaka Npean3BukaHn of paboTta co AoTpajaHu (MnK NOLLO NOCTaBeHW) eNeMeHTU 3a ceyere

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneanua Ha ToMeweTo Ha usonaumjata
Npean3BMKaHO of NPeKyMepHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwrTeTyBakata Ha pOTOPOT WM CTATOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBak-e UIN OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHMecTMpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-e Ha KONEeKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTturaat sawwTuTHUTE AVMCKOBW, UMK APYTU AENOBU KO Ce Aen of coCcTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a a ce 06e3beamn 6e3benHo paboTere CO ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBumHo.

- EnexTpnyHmoT kaben Ha MalumHaTa e NpofoIhKeH U 3aMeHU Off CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBae, Nolla BeHTUnaumja u of HeOBOITHO NOAMAYKyBaHe Ha NOABVKHUTE AenoBU
- OwTeTeHn narepu Nopaau NpeonToBapyBake Unn AonroTpajHa pabota.

- CKpLUeHO nerno 3a narepuv og ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3anyaHuKoT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLLEHO LLNOHKOBO MW BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OwrTeTyBaka BO eNeKTpuKaTa 3a Kry4oT Kako pe3ynTaT Ha npaLlvHa Unm Kplueke

- OwTeTyBake Ha peayKkUMoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o4 MexaHW3amoT 3a 3aknydvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoOCT NOMery KNMMOT M LMIMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBarbe, AonrotTpajHa ynotpeba nnu npawwmHa

- 3aTerHatoct nomery KnmnoT 1 LMIMHOAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBame NpeKkymepHa ynotpeba
1Ny npatumHa

- OwTeTeHo LieHTpanHoTo TPKano 1 kovHuuaTta(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneamua Ha paboTa co
BrnokmpaHa ko4yHuLa

KpajHvoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucoT e 45 geHa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMara [JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe egeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nonpaBka Ha MalumHaral



EZoucia »RAIDER” €xel oxedI00TE Kal KATAOKEUAOTE CUPPWVA Pe TN AnyokpaTia Tng BouAyapiag Toug Kavoviopoug
Kal To TTPOTUTTIA YIA TN CUPPOP@PWON HE OAEG TIG ATTAITAOEIG AoPAAEIag.
Mepiexdpevo kail TTEdI0 EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG €yyUNong

Eyyunon
H 1epiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTng €xel diKaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIOPOwang ac@aliouévog TTepIddou £yyUnaong, EpOcov Nn KApTa eyyunong
OUPTTANPWOEI CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPOAPN Kal oppayida avTiTpéowTro, TTWANCE Tn Yovada, n otroia utreypden amoé
TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyUNONG Kal POPOAOYIKI) TAPEIOKRA UNXavr ammodeign r TiHoASyIo avaypd@eTal
N NHEPOUNVia TNG ayopa.
Emokeun kal EToTpo@ég yivovTal OekTég Hovo Kabapidovtal unxavég!
Kartdpynon avayvwpidetal ammd eAGTTWHA €yyunon Pag, €Xel wg €EAG: KATA TNV KPion YOG, €iNaoTe EAEUBEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTabouv Pe véa, OTTwG N £yyUnon Sev avaveWVETAL.
O OUOKEUEG TTPETTEN VA XPNOIJOTTOIoUVTal HOVO KAaTGAANAa Kal cUPQWVa PE TIG 0BNYiEG.
MNa va e¢ao@alioTei N ao@aAig AsiToupyia ivar uTToXpEwan Twv TTEAATWYV va gival EEOIKEIWPEVOG PE ODNYIES YIa TN XPrion
TWV KOVOVWY 0OPAAEIOG 1I0XUG Tou epyalgiou, 6Tav aoxoAoUvTal pe autd Kal KUpiwg o oKoTrdg Tng. H povada atrartei
TTEPIOdIKOG KaBapIoudg Kal N CwaTr) GUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpWUaATOG TWV EPYOAEiWV
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWOIUA, TO OTToia UTTOKEIVTAI 0€ PBOPA TTOU TTPOKAAEITal ATTO TN XPAOT, OTTWG: AN, AddIa, TIvEAQ,
0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HALIAAPIA, Ol KIVNTAPIOI INAVTEG, EUKAUTITO GEoVa aUpPa, POUAEPAV, OPPAYIdES, TTIOTOVI PE Eva
OQUPI GUPPATITIKA, KATT.
- Afeooudp kal avaAwoiya 6Twg: AaBég, Tn pUTN, PTTOTAPIES, TIEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, JioKOl KOTTAG, OHIAN
yayaipia, aAugideg, yuahdxapTto, aTdoelg, diokol yia oTiIABwan, TooK (grip, KATOXOG TOU €PYOAEIO KOTTAG) VIO VO TPOXWV
KOAWDIO TO 510 KAAWDIO YIa PNXAVEG KOUPEPATOG YKAGOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0PAAEIEG Kal AGUTTEG
- Mnxavikry BAGRN o1o KUTOG KAl OAQ Ta EEWTEPIKG PEPN TNG OUCKEUAG, CUUTTEPIAGUBAVOPEVWY TWV BIAKOOUNTIKWY
- Ao@dheieg AT aopAAeieg epyaheia KOTTAG, TTAGKEG aTTO KOOUTOOUK, KOUPWHOTA, XAPOKEG, KATT.
- To kKaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikA {nuia o€ TTpdgelg TTou TTPoKARBNKav aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTIWG TTANUMUPESG TTUPKAYIEG,, OEITHOT K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTaPOXr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATEA TIG OTTOIEG:
- AouveTiig (f Kevo) Tov augovTa apiBud Tou dpBpou auTou PE Hia CUPTTANPWHEVN KApTa gyylnang
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orua ) evieAwg Asitrel éva
- MpoaTraBei va aveTTiTPETITN TTAPEPBAC OTNV TTAPAVOUN KaTaokAvwon Bdong utrnpeaia
- Znpi€g TTou TTPOoKARBNKav Adyw KOKNG XpAong (Un odnyieg) TNG CUCKEUAG aTrd Tov TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia 1Tou TTpoKaAgiTal Adyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBNn oto oTpogeio 1 oTdTN, TToU atoTeAsiTal aTmd TO 8E0INO pETAEU TOoug, Adyw NG TAENG Twv pOvVwoNng TTou
TIPOKaAOUVTaI OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn o1o oTpogeio i aTATN TTOU TTPOKaAOUVTaI ATTO UTTEPPOPTWON 1) dlaTapayr agpiopoU, ekppAaeTal oTnv aAlayr) Tou
OUAAEKTN ) TTEPIENIGEIG
- Aev uTTdpXEl TTPOCTATEUTIKO OioKOI, TTAAKEG OTAPIENG i GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATToTEAOUV UEPOG TNG DOUAG TOU HECOU Kal
£XOUV WG OTOXO va eEao@alioel TNV ac@aAf Kal cwaTh AeIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI F} VO AVTIKOTACTABET ATTO TOV TTEAATN
- Znui€g Trou TTPOKAABNKaV atrd utrep@OPTWON A N EAAEIYPN agpIGPoU Kal aveETTApKH AITTavan Twv KIVOUPEVWY EapTNUaTWY
- PouAepdv @Bopd 1 ptrhokapioTei Adyw uttep@OPTWAONG, CUVEXH AEIToupyia ] o okovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBdavovtag oTracgpéva aTpatoTredo QWAIG ITTAOKAPEl i OTTACUEVO KOAGPO
- MapaBioon Tng akepaldTNTAG TwWV SOVTILIV TWV ANIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTaOUEVA, PBAPUEVA)
- Broken shponkovo i yalwv
- El.Lklyuch MapdAeipn i nAekTpovikd gUoTNua EAEyXOU TTOU TTpoKaAoUVTal aTTd Tn okdvn A pAgN
- Broken kiBwTio TaxuTATWYV (To KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITOI ATTO TNV KAEIBAPIG PNXAVIOUO
- H gppdvion agpuoikn améoTacn petagu euBoAou Kal KUAIVEPOU, wg atroTEAEGUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXHA AEIToupyia
f o€ oKkévn
- 200@I1gn peTagu euBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AgIToupyia ) o€ okdvn
- KateoTpappéva QUYOKEVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIOPOG) - TTOU OQEIAETAl OTNV EPyacia KaTd TO BECUEUPEVO
Ppévo
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKS UTTNpETia gival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utredBuvol yia Ta epyaleia, adiTnTa aTrd TOUG IBIOKTATEG TOUG £V MAVA PETG TNV VOUIUNG TTPoBeapiag
yla emokeun!
AVEEAPTNTA ATTO TNV EUTTOPIKH €yyUNON, 0 TIWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIWPN GUPPOPPWONG TWV KATAVOAWTIKWY
ayabwv Pe Tn ouppaon yia TNV TTWANGN oTo TTAdiclo Thg XEX.
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